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Ι ν  Μ εσ ολογγ ίιρ .

Έ ν  τή  περί τής διαμονής τού  Βύρωνος εν Με- 
σολογγίω  συν τόμο» δ ιατρ ιβή  μου, τή  δημοσιευ- 
θείσφ είς τό  υπ’άριθ. 304 φύλλον τής «Ε σ τ ία ς »  
έμνήσθην καί δύο μνημοσύνων τιμ.ών άπονεμη- 
Οεισών τ ώ  ένδόξω φιλέλληνι μικρόν μ ετά  τήν τ ε 
λευτήν του  υπό τή ς  πόλεως ταύττ,ς. Ε π ειδή  δε 
αί τ ιμ α ί έκεΐναι, αί έκδηλωθεϊσαι υπό τήν και- 
ρίαν έντύπωσιν τού θανάτου του  και Ιν  τή  ένδεεϊ 
ρητορευμάτων καί επιδείξεων εκείνη εποχή υπό 
τώ ν  Ιν δπλο'.ς συναγωνιστών τού άνδρός καί τώ ν 
ποικιλοτρόπω; εύεργετηθέντων κατοίκων τή ;  πό- 
λεω ; φέρουσι τήν ιδιαιτέραν σφραγίδα τώ ν  ηρωι
κών καί απλοϊκών εκείνων χρόνων καί έν Ιαυ- 
τα ΐς  τή ν  μεγαλορρήμονα σημασίαν τω ν  , δέν νο
μ ίζω  περ ιττήν τήν παρούσαν βραχεία·/ σημείωσιν 
περί αυτών, καθώς καί τά  ¿λίγα  δσα θέλω έπι- 
φερει περί τώ ν  μ εταγενεστέρων ταυτοσήμων τής 
πόλεως έκδηλώσεων, α ΐτινες ν.ατέληξαν είς τήν 
μεγάλην έορτήν τώ ν  αποκαλυπτηρίων τού άνδρι- 
άντος τού  ποιητού.

Κ α τά  τή ν  έκτεταμένην λιμνοθάλασσαν τού  Με
σολογγίου τή ν ίρίζουσαν από τ ε  μεσημβρίας,δυσ- 
μών καί έν μέρει ανατολών αύτό καί μεταβάλ
λονταν ούτω τό χθαμ-αλόν πεδίον, έφ’ ου ώκοδό- 
μ.ηται ή πόλις , είς μικράν χερσόνησσον κείντα ι 
σποραδικώς είς διαφόρου; αποστάσεις νησύδρια 
πολλά  , τά  ό -ο ΐχ  είς ομαλούς μέν καιρούς χρη- 
σιμεύουσιν ώ ;  κατοικ ία ι καί ορμητήρια τώ ν  άλι- 
έων τής λίμνης, είς τούς χαλεπού; δε καί ένδο
ξους ¿κείνους χρόνους τώ ν  πολιορκιών καί τού πο
λέμου μετεμορφώθησαν διά μιας είς πυροβολος-« -  
σια καί φρούρια άπόρθητα διά τό  μένος καί ¡/.ό
νον τώ ν  φρουρούντων αύτά, καθότι καί τά  τείχη  
καί αί φοβεραί έπάλξεις αυτών συνίσταντο είς 
απλήν τ ινα  μάνδραν καί σο/ρούς χώ μ ατος. Ουτω 
κ α τά  τή ν έκ τώ ν  βαθέων ύδάτων είσοδον εί; τά  
περί τήν πόλιν άβαθή κεΐτα ι τό  περιώνυμον ϋ α σ ι-  
.ίά ό ι, πηχιαΐον αλώνιον, τό  όποιον έκεοαυνοβό- 
λησε στόλον ολόκληρον , άνατολικώτερον δέ με
τα ξύ  τής ς·ε?εά; καί τή ς  σημερινή; έπιθαλασσίας 
όώού τής Τρουλλίδοςή ηρωική Κλείσοβα ή κ α τα - 
ποντίσασα τ ά ;  πυκνά; φάλαγγας τώ ν  Αράβων. 
Ή  λιμνοθάλασσα αύ-η έκ τείνετα ι βορειοδυτικώς 
μ.έχρι τού  Α ίτωλικού, είς επίκαιρον δέ σημεΐον αύ-
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τής πρός τήν δευτέραν αυτήν πόλιν, περί τή ν  φύ
σει όχυράν θέσιν τού ΙΊ ροκοπα νίστου  , κ ε ΐτα ι ή 
νήσο; Ξ εχα .Ιά ρη ιψ α , έφ' ή ; καί ταύ τη ς έθεωρήθη 
καλόν νά έγερθή σύστημά τ ι  οχυρωμάτων υπό τού 
άςίου έκείνου οχυρωματοποιού Ιί. Κοκκώνη, είς 
8ν δφείλεται μέγα  υ,έρος τής άντιστάσεως τής η
ρωικής πόλεως.

Τά οχυρωματικά τα ύ τα  έργα, όφειλόμενα είς 
τή ν πρωτοβουλίαν τού λόρδου Βύρωνος, ένομίσθη 
δίκαιον, άποτελεσθέντα, μ ετά  τόν θάνατόν του, 
νά άφιερωθώσιν είς τό  σεμ.νόν ονομ.ά του, καί τήν 
1 6ην Ιουνίου τού  1824 έτελεσθη έπί τή ς  ερήμου 
εκείνης νήσου συγκινητική τελ ε τή  ή τή ς άγιάσεως 
τώ ν  δγκολίθων καί χω μ ά τω ν τώ ν  άποτελούντων 
αύτά , ή τις  διερμηνεύσασα άπερίττως τό  βαθύ αί
σθημα τή ; ευγνωμοσύνης τού  τόπου πρός τό ν  θα- 
νόντα ευεργέτην του, προοιμίασε τό  σημερινόν α 
νάθημα καί τά ; παρακολούθους έορτάς.

« Δημοσιεύομεν, λένουσι τ ά  Έ ./ .Ιι/ηχη  X ρ ο 
ή  χά, τή ς έποχής εκείνης, τό  επόμενον άπόσπα- 
σμ.α λόγου, δστις έκφωνήθη καρά τού  τής Διοική- 
σεως οχυρωματοποιού κ. Π. Κοκκώνη, δ τα ν ήγι- 
άσθη τό  φρούριο·/ Ο ύ ρ ω ν .  Ε ί; τή ν  τελετή ν ταύ- 
την, ήτις έγινε τήν 10 τρέχοντος, παρευρέθησαν 
έκτος τώ ν  εγχωρίων πολιτικών καί πολεμικών δ ι
οικητών καί πολλοί ά ξιο τίμ η το ι Ευρωπαίοι άν- 
δρες, έν ο ί; διακρίνονται τ ά  σημαντικά υποκεί
μενα τού  Λόρδου Κ. Μ. καί τού  κυρίου Έδουάρ- 
δου Βλακιέοου, πρός ου; καί διευθύνεται ίό ίω ςό 
κύριος οχύρωμα τοποιός » .

Τό απόσπασμα τού το  ώ ; καί τή ν έξαποστα - 
λεΐσαν άπάντησιν τώ ν  σημαντικών Ά γ γ λ ω ν  πα
ραθέτω ωδε έκ τής είρημένη; έφημερίοος παρα- 
λαμβάνων ώς άφελώς παραστατικά  τού αντικει
μένου περί ά διατρίβουσι.

«  . . .  Φι.1('.1.1η)·ε<: χαί γ εννα ίο ι *  Λ  γ γ .Ιο ι !

»Έ κ  τώ ν αδυνάτων είναι τό  νά μή συμπάθη ή 
ψυχή έκαστου ανθρώπου, δστις υποτίθετα ι φιλάν
θρωπος καί ειλικρινής εραστής τή ς  αληθούς ελευ
θερίας, δ τα ν βλέπη, καθώς ένταύθα, τούς "Ε λλη 
νας πλήρεις εύγνωμοσύνης δντας πρός τού ; εύερ- 
γέ τα ς  των,νά  συνέρχωνται συνεχώς έμπροσθεν τώ ν 
θυσιαστηρίων τού  υψίστου καί νά έκπληρώσιν έν 
μέρει (κ α ί κα τά  δύναμιν ) παν δ ,τ ι τ ά  ίερώτερα 
τώ ν έαυτών καθηκόντων τούς ό ιχ τά τταυσ ι. . . Ή  
γεωγραφική τοποθεσία τού ΙΙροκοπανίστου οχυρά
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ουσα ¡/όνον έκ φύσεως ήθελε λογίζεσθαι σχεδόν 
ανωφελής, άνευ τής τέχνη ; ίήτις συνέδραμε διά 
ν ’ άπο/.χταστήση τδ  μέρος τού το  άπόρθητον- και 
πρεπει αυ 'ις  νά δμολογήσωμ,εν ό τι καί ενταύθα 
συνετέλεσε τά  μάλ ισ τα  δ αθάνατος Λόρδος Βύ- 
ρων, του δποίου ή α τελεύ τη τος  μνήμη μέλλει νά 1 
στεφάνωση αείποτε τά ς  κορυφάς τω ν  δ ι’  αυτού 
εν γενει έπιδιορθωθέντων ¿χυρωμ.άτων ¡/.ας.

» Ή  νήσος — εχα.Ιάμ ιαμα  παρημελημένη ουσα 
παντάπασιν, αδύνατο βεβαίως νά χρησιμεύση εις 
τδ·/ εχθρόν, ό τα ν  δ·.ά θαλάσσης ήθελε ποτε  έπι- 
χειρήσει τδ  νά έφοομήση /.ατά τω ν πόλεων Μεσο
λογγίου καί ’ Ανατολικού.

»Νύν όμως εις τή ν π οτέ έρημον τα ύ τη ν  νήσον 
υπάρχει τό  φρούριον Βύρωχ, οπερ, άπόρθητον ον 
δ ιά  τήν Οέσιν του, είν’έν τα υ τώ  τδ  προπύργιου καί 
δ τηλέγραφος τή ς  έλευθέρας τούτου τού  μέοους 
'Ελλάδος.

»Λ ά β ετε  τή ν καλωσύνην, κύριοι, νά γνως-οποιή- 
ση -ε προς τη ν έκλαμπρο·/ οικογένειαν τού άειυ.νή- 
στου, καθώς καί πρδς πάντας τούς λατρευτάς του 
τά  εγκάρδια τής ήμ.ών εύγνωμοσύνης αισθήματα 
κ τ λ » .

Ά π ά ν τη σ ις  π ρδς  τ ό γ  κ. Κ υχχώ νψ ·.

«Κ ύ ρ ιε ! Πίστευσον,παρακαλοΟμεν,δτι πάςνΑγ- 
γλος ανεξαιρέτως καί θαυμάζει καί σέβεται έν- 
τα υ τώ  τήν άναγεννωμένην ήδη 'Ελλάδα, τδν έν
δοξον τούτον τόπον, εκ τού  κόλπου τού  δποίου 
έξήλθον αί άρχαί καί αί ριέγις-αι έκείναι άλήθειαι, 
α ϊτ ιν ε ; έχοησίμευσαν ώς βάσις καί οδηγός όλων 
τω ν ελευθέρων τή ς  Ευρώπης έθνών καί ιδίως τού 
πολυσεβάστου πολιτικού συντάγματος τής πα- 
τρίδος ημών.

» "Ω  ! πόσον τέρπει τους έκ τω ν  σπλάγχνων τής 
*  Αρκτου έλΟόντας ξένους τδ αξιοθέατο·/ θέαμα τού 
νά βλέπωσιν αυτήν ταύ τη ν τήν 'Ε λλάδα  νά άνα- 
γεννα τα ι μ ετά  αιώνων δουλείαν καί συμφοράς έκ 
τή ς σ τά χ τη ς  τη ς  καί νά υπερασπίζεται ταύ το - 
χρόνως άπδ φρούρια, άτινα  α ίϊδ ια ι χείρες τώ ν 'Ε λ- 
λήνων ύψωσαν καί τ ά  όποια ώσαύτ&ις διευθετούν
τα ι άπδ όχυρωματοποιδν "Ελληνα καί τοιούτον 
πατρ ιώ την οίος σύ.

»Συ  άποδόοας τδ  ¿θάνατον δνομ.α τού  Β δρω - 
νος εις έν δχύρωμα, τδ  όποιον κάλλιστα  ώνόμα- 
σες τδ  προπύργίον τής τιμ.ής, μας εμπνέεις τήν 
έλ,πίδα τού ό τ ι  ή σκιά καί τδ  δνομ.α τού μεγά
λου τούτου άνδρδς μέλλει ωσαύτως νά χρησιμεύση 
ώς άσυλο·/ καί πρδς έπερχομένας εισέτι άλλων'Ελ- 
λ.ήνων γενεάς, ενώ συγχρόνως ελπίζομε·/ ο τ ι τδ 
πολίτευμα τού  ενδόξου συμπολίτου μ.ας θέλει δι- 
ερεθίσει καί τήν εύγενή φ ιλοτιμ ίαν τώ ν  συμπα- 
τρ ιω τώ ν σας’ δ ιό τι τού το  αύτδ μ.όνον ¿βίασε τδν 
μακαρίτην Λόρδο·/ Βύρο/να ϊνα  άφοσιωθή όλος εις 
τδ  Οείόν σας έργον καί τού το  αύτδ μ,όνον έπιθυ- 
μ.ούν έκ ψυχής καί όλοι οί φιλέλληνες τής ’ Α γ
γλίας.

»Έ σ ο  βέβαιος, Κύριε, διά τήν εκ μέρους ημών

πρδς τδ  υποκείμενόν σου εύνοιαν καί υπόληψιν καί 
ΰγίαινε !

» Έ ν  Μεσολογγίω τή ν Ι7 [2 9  Ιουνίου.

■Κ. Μ. —  ΙίΔΟ ΓΛΙ’ΛΟΣ Β Λ Λ ΚIΙΟΙΌΣ»

'Π  διαμοιβή καί τδ  περιεχόμενο·/ τώ ν  προσφω 
νήσεων αυτών δίδει, νομίζω, πρδς τούτο ις ιδέαν 
τ ινά  καί τή ς  άξιοσημειώτου επικουρίας εΐ; τή ν 
οχύρο/σιν τού Μεσολογγίου τού έν αύτώ θανόντος 
ποιητοϋ καί τώ ν περί αύτδν καί κατόπιν αυτού 
φιλελλήνων, ώς καί τή ς  αξίας τού  επ ιτετραμμέ
νου αυτήν τεχνίτου . Καί περί μεν τού τελευταίου 
τούτου  ίσως διαλάβω λεπτομερέστερου έν άλλη 
τιν ί συμβολή εις τήν πάτριον ιστορίαν, περί δέ 
τού ΰπδ τά  στοιχεία  Κ. Μ. φερομ.ένου λόρδου ση- 
μειώ ενταύθα ό τ ι ουτος είναι δ Κάρολος Μουράΐ 
υίδς τού  δουκδς Ά δ έ λ ,  όστις άπέθανε δύο» μ.ήνας 
κατόπ ιν είκοσιπενταετής μ.όλ.ις έν Γαστούνη έξ 
εγκεφαλικής νόσου. Αιατρίβων ούτος εν Μεσολογ- 
γίορ συνέδραμε σπουδαίως εις τήν θεμελίωσιν τού 
τριγωνικού εκείνου προαστείου προχώματος (L u 
nette), τδ  όποιον κα τά  τήν μεταγενεστέραν πο
λιορκίαν έδείχθη τοσούτον χρήσιμον εις τήν ά - 
μυναν τής πόλεως, καί ούτινος τά  σεμ.νά ερείπια 
είσίν έκ τώ ν  ¿λίγων σωζομένων περί τή ν πόλιν ή- 
μ.ών. Τδ πρόφραγμ.α τού το  κα τά  τή ν εύστοχου 
τακ τική ν τού πατριώ του οχυοωματοποιού καί 
τώ ν  περί αύτδ·/ έλαβε τδ  δνομ.α Γουλιέλμ.ου τού 
Ό ράγγεν ενός τώ ν σημαντικωτέρω·/ συγγενών τού 
είρημ.ένου λόρδου.

Καί ήτο πολ.λής σημασία; ή τα κ τικ ή  αυτη 
κα τά  τή ν εποχήν εκείνην' διπλούς δέ αύτή; δ σκο
πός καί τδ  αποτέλεσμα- νά τιμ.ήση δηλονότι σε
μνά καί προσφιλή δνόμ,ατα ώς έκ τής καθόλου 
αύτών αρετής καί τώ ν έκσήμων πράξεων ή ανδρα
γαθιών, νά άνυψώση δέ τδ  φρόνημα τώ ν έγκε- 
κλεισμένων πολεμ.ΙΓών μέχρι τού παραδείγμ.ατος 
καί τής αρετής έκείνων. Τοιουτατρόποις παρετά- 
χθησαν καί άπεμνημ,ονεύθησαν κ α τά  μ.ήκος τού 
τείχους τσύ  Μεσολογγίου καί περί αύτδ τά  ονό
μ ατα  τού Φραγ/Λίνου, τού  Κοτσιούσκου, τού Κυ- 
ριακούλη, τού  Μπότσαρη, τού Νόρμαν, τού  Μια- 
ούλη, τού  Κανάρη , τού Κοραή , τού  'Ρ ή γα , τού 
Μονταλεμ.πέρ, τού Σίφφελδ, τού Μακρή, τού Σαχ- 
τοόρη καί αύτδ τού Β ύρωχος  άλλο άλλο κανονο- 
στάσιον ή οχύρωμα κοσμούν, ανθοδέσμη π ολύτι- 
μ.ος, άποπνέουσα μϋρα ελευθερίας , φ ιλοπατρίας, 
ηρωισμού μ.εγαλειότητος.

Κ α τά  τδν θάνατον τού  Βύρωνος τή ς όχυρώσεως 
σχεδόν συν τετελεσμένης είχον δοθή ονομασίαι εις 
τ ά  σημαντικώτερα τώ ν  πυροβολοστασίων καί δ- 
χυρωμάτων τού τείχους- δ ι’ αύτδ άφιερώθη εις τδ  
έςοχον όνομά του  τδ  άμ.έσως κατόπιν άποτελ.ε- 
σθέν θαλάσσιον εκείνο τού  Προκοπανίστου φρού
ριον, ώνομάσθη δέ Α δ ρ δ  -  Β ύρω χ  καί αύτού τού 
κυρίου τής πόλεως τείχους πλάγιόν τ ι  κανονος·ά- 
σιον, πλησίον τού  σημαντικού ¿κείνου πυροβολο-
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στασίου τού  Φραγκλίνου τού  έπονομασθέντος διά 
τά ς  κα τ’ αύτού μ.αταίας καί φονικωτάτας εις τδν 
έχΟοδν έπιθέσε.ς τε ρ Ιμ π ι.Ιε .  Καί ουτω  προ τή ς  δι- 
καιώσεως καί καρποφορίας τώ ν  εύεργεσιών τού α
ειμνήστου φιλέλληνος έγνωσαν οί μεγάθυμοι καί 
εύννώμονες έκείνοι ά/δρες ν’ άποδώσωσίν εις τήν 
ΐειάν μνήμην του πάσαν δυνατήν αύτοίς τιμήν.

Μετά δέ τήν ανεξαρτησίαν τού  έθνους έπί πολύ 
έκυοφορήθη ή ϊ/έα τή ς άνεγέρσεως αξιοπρεπούς 
μνημείου τ ώ  έκσή" ω  Βρεταννώ. ΚαΟ ή/ εποχήν 
τά  έσ/.οιπισμ.ένα Ιςν. τώ ν ήρο/ϊκών προμάχων τού 
Μεσολογγίου συνελέχθησαν έν τώ  κήπορ τί/ν Η 
ρώων, υπό τή ν πλάκα ήτις άπλή καί απέριττος 
έκσημαίνει τούς άθλους αύτών, ύψώθη συγχρόνως 
παραπλεύρως αυτής καί τύμβο; χωμάτινος ύπο- 
τιθεμένη σκέπη τώ ν σπλάγχνων τού  έςόχου φι- 
λέλληνος. Επ’ αύ:ού ιδιαίτερον σήμα έστάθη πε- 
ρισωθέν λείψανου τού πιεστηρίου τώ ν  «'Ε λληνικών 
Χρονικών», δάφναι καί μυρσίναι ήπλώθησαν πε- 
οισφίγξασαι καί θαλερά χλόη άνέδωκενάναμένόυσα 
τή ν  άντικατάζ'ασ!·/ τη ; ύπδ τού Πεντελησίου μαρ- 
ι/.άρου. δ καθ’ εκάστην δ ’ επέτειον τής έξόδου έ-

/ r *  ~ ρ  t
πιχυνομενος περις Αίοανωτ&ς επεστεφε π ά ντο τε  
τδ ν  τύμβον τούτον εκδεχόμενον πλούσιον μέρος 
τώ ν  άναπεμπομένων συγχρόνως ύμνων τώ ν  ιερέων 
καί εγκωμίων τώ ν ποιητών καί ρητόρων τή ς  η
μέρας ύπενθυμιζόντων π ά ντο τε  τή ν δφειλομένην 
τιμήν. Καί τδ  μέν δημοτικόν συμβούλιον τής πό- 
λ,εω; διά ψηφίσματος του  τής 9 Ιουλίου 1868 
προέβη S·/ βήμα πρδς πραγμάτωσιν αύτής διαλα- 
βδν έν αύτώ  ό τ ι : «Α '.  ’Αποφασίζει ν’ άνεγερθή δα- 
πάναις τού Δήμου έν τή  πόλει πού Μεσολογγίου 
σεμνόν μνημείο-/ τού έν μακαοία τή  λήξει λόρδου 
Βύρωνος έπ’ αύτού τούτου τού χώρου . ένθα εισί 
τεθαμμένα τά  τιμαλφή αύτού έντόσθια. Β . Ά -  
νοίνει τδ  στάδιον εις πάντας όσοι θέλουσι νά τ ι -  
μήσωσι τήν μνήμην του όπως συνε.σενέγκοισι προς 
το ν  σκοπόν τού τον παν ο ,τ ι προαιρούνται. Γ '. Δ ι
ορίζει επιτροπήν δπως προκαλέση τάς συνεισφοράς 
τα ύ τα ς  καί διενεργήση πάν ό ,τι πρδς τδν σκοπόν 
συντελεί, ήν συνάμα έπιφορτίζει νά προετοιμάση 
τδ  άνήκον σχέδιον τού μνημείου καί νά ύποβάλη 
τδ  αποτέλεσμα ύπ’ δψιν τού  σώματος ΐ·/α γείνη- 
τα ι ταχεία  έναρξις τού έργου». Ά λ λ  ’  ή έναοςι; 
αυτη εΐμαρτο νά βραδύνη εω ; ού μηνί Τορίιρ τού 
187 I έπελθούσα επίκουρος ή φ ιλότιμο; καί θερμή 
πρωτοστασία τού έν Άθήνα ι; συλλόγου « Βύρω
νος »  έτρεψεν εις τήν δδδν τή ; έκτελέσεως τήν ι
δέαν καί τ ά  ψηφίσματα. Καί ούπω μ ετά  πολλά; 
δυσχερείας καί ΰπδ τά ς  λίαν γνω σ τά ; γενομένας 
— ϊνα μή έπαναλάβο) ένταύθα— περιστάσεις καί 
έορτάς έστάθη τή ν 25Γιν τού παρελθόντος μηνδς 
’Οκτωβρίου δ ΰπδ τού κ. Β ιτάλη  φιλοπονηθείς άν- 
δριάς έν τ ώ  μνησθέντι κήπω τώ ν  Η ρώων.

Ό  κήπος οΰτος έκτείνετα ι πέραν τού  βορείου 
άκρου τή ς πόλεως κα τά  μήκος μέρους τού  νεω- 
τέρου τείχους αύτής , έντεύθε·/ τής αρχαίας πά-

φρου καί τώ ν προχωμάτων. Κ α τά  τή ν έποχήν έ
κείνην τήν αμέσως πρό τού  γ α .Ια σ ιιο ν , ώς ΰπδ 
τού λαού άποκαλεΐτα ι ή ηρωική πανωλεθρία τής 
τελευτα ίας πολιορκίας καί τή ς  εξόδου , ΐδρυντο 
έκεί πέριξ δύο ναοί τιμώμενοι έπ ’ δνόματι τού  
άγιου Νικολάου καί τής Παναγίας , ών ούδ’ ί 
χνος άπελείφθη- περί τους νάρθηκας τώ ν  δύο αύ
τώ ν  ναών καί κ α τά  τδ ν  πέρις χώρον έθάπτοντο 
τ ά  σώ μ α τα  τώ ν  έν τή  μάχη π ιπ τόντω ν πολεμι
σ τώ ν - έκεί έτάφη δ Νόρμαν, δ Κυριακούλης καί ό 
Βότσαρης , έκεί συνώίευσαν κοπτόμενοι καί τδν 
.Ια μ π ρύ χ  ΛΑρδυ*' οί στερηθέντες αύτδν νέοι συμ- 
π ολ ϊτα ί του. Ό  χώρο; οΰ το ; καί μ ετά  τή ν άπο- 
κα τάστασιν τώ ν  πραγμάτων καθιεοώθη εις τήν 
μνημόσυνο·/ λατρείαν τώ ν  προμάχων τής πόλεως 
καί τού έθνους- έντός αύτού δ Ό θω ν  ένεκαινίασε 
τδ  πολ/άνδριον μνημείον τώ ν  Ίΐρώω·/, εις αύτδν 
δέ καί τδ ν  έκεί τάφον τού  Βότσαρη έδώρησεν δ 
Δαβίδ τδ  αριστούργημά του, τήν Έ .Ι.Ιά δ α  του . 
Τήν έκτασιν ταύτην φιλόκαλος αξιωματικός δ ά- 
είδημος Κουτκουτάκης άόκνως έργασθείς μ ετέβα 
λε πρδ τρ ιακονταετίας εις πολύίενδρον καί δαφνό- 
φυτον άλσος, αί πλά τανοι τού  δποίου σκιάζουσι 
καί μεταγενέστερον έναποτεθέντας έκεί νεκρούς 
έπιζησάντων πολεμ.ιΓών καί άνδρών τού άγώ νο ;- 
δ στρατάρχης β . Γρίβας, δ στρατηγός Βλαχόπου
λο;, εύάριθμ.οί πίνες Οπλαρχηγοί καί άνδοείοι πο- 
λε/.ισταί τού Μεσολογγίου δικαίως ήςίωσαν θέσιν 
έντός αύτού παρά το ύ ; προκατακειμένους συμ.- 
πολευ.ιστάς τω ν  καί έδώ εύρε τύ άνήκον αύτώ  έ- 
δος τδ  άγαλμ.α τού  κλεινού λόρδου.

Είς τήν έπιφανεστέραν τού κήπου τούτου Οέ- 
σιν α ετα ξύ  τού πολυανδρίου μνημείου καί τού τά 
φου τού Βότσαρη ίδρυθέ·/ προφαίνει τδ·/ άείδημον 
λόρδο·/ ίστάμ.ενον έ·/ στάσει προσφωνήσεω; φυσι
κή, ολίγον τ ι  πρδς τά  δεξιά  άποβλέποντα καί 
δεικνύοντα διά τή ς  δεξιάς τήν γήν . ήν ίσα τή  
φυσάση έστερξε καί έφ’ ής άπέδωκε τήν τελευ
ταία·/ πνοήν, τήν γήν είς ήν άνεφέροντο οί τελευ
τα ίο ι αύτού πασίγνιοστοι σ τίχ ο ι ;

Τ ή ;  τιρ,ής ί ί ι ο ’ να ι ο τ ί ο ο ; - τ ρ ί ; ε  αύ τοΰ  νά  σκοτο>8Γ|ς· 
Λέν σοΟ μ ίνε ι παρά  ν ιυ ρ τ,ς  ο,τ·. Ιγύ ρ ευ ε ; πανιοΟ  
Κ α ιν ά  τω ΰ ρ η ; οέν ιεποροΟοε; : 51νήμ ανδρδ ς πολεμί'/Οϋ. 
Πρίσ/.ονεάς το  κ ΰ τ τ *  γύ ρ ω , π ιάσ- τή ν  Οέσιν ποΟ π οθεί;· 
Γ ϊά  τή ν 3όξαν π ο λ ε μ ώ ν τα ; π ε ι - έκεί ν ' άναπαυΟή;.*

Ί Ι  αριστερά αύτού χειρ συνεσταλμένη πρδ; τήν 
πλευράν καί έπ' αύτής σφίγγουσα καί ΰποστηρί- 
ζουσα διά τής ώλέ/ης τδν έκ τού ώμου έξηρτη- 
μ.ένον εύρύν πολύπτυχο·/ μανδύαν, κρατεί κύλιν
δρον χάρτου παρισ τώντα  τά  αθάνατα  έπη του , ο 
ώ ; εϊρηται μανδύα; έπιρριπτόμενος πυκναΐς π τυ - 
χ α ί; έφ’ όλου τού σώματος αποκρύπτει σχεύδν 
καί τήν φυήν αύτού καί καθ' ολοκληρίαν τδ  δε- 
ξιύ>· σχί./υ<: ¡ ιό .Ιις  ίχι·<βίϊα )ν νά ΰποφανή τδ έν- 
τοσθεν στενόν κολόβιον, την άπηωρημ.ενην άρμο-

*  Μ ετάυρατι; Σπ . Τριν.οόπη.



143 Ε Σ Τ Ι Α

γην τού λαιμοδέτου καί τό ν  αριστερόν πόδα προ
τεταμένου μικρόν.

Προσβλέπων ήδη τ ις  τόν ανδριάντα τούτον κα- 
-  ιγινώσκει άρά γε  τήν άληθή τού  προσφιλούς ποί- 
νιτοδ καί συμπολίτου ήμ.ών μορφήν ;

Ή  ¿ν γένει έκφρασι; τής φυσιογνωμίας του  ε
λ α ττω μ α τικ ή  δέν είνα ι' ύστεροί δμως, νομίζω, 
υπέρ τό  δέον άρρενωποΰ καί στερεού ήθους. Καί 
είναι μέν π ισ τή  έξεικόνισις τής τού Βύρωνος μορ
φής εν ταΤς άρχαιοτέραις ήμέραις τή ;  έν Ιτα λ ία  
διαμονής του  κα τά  τό  πρότυπον τή ς  τού Tho- 
waldsen προτομής , έκπαριστφ τή ν έγνωσμ,ένην 
καλλονήν τού  λόρδου τής ’Α γγλ ία ς, τήν άκα τα 
μάχητο ν γλυκύτη τα  τού συμπαθούς ψάλτου τώ ν 
καταδυναΓευομένων, και ίσως τή ν μελαγχολικήν 
διάχυσιν τού  άναχωρητού τού  Μεσολογγίου, άλ- 
λ  όχι καί τη ν  έκφρονα μ εγαλειό τη τα  τού έμ.πνευ- 
σμένου Βάρδου, τή ν τελευ τα ίαν σΰνεσιν καί μερι- 
μ-νώδη έκφρασιν τού  προσώπου τού  ¿χυρωτού καί 
προασπιστού τής ήρωΐδος πόλεως.

Έ ν  Μ ισολογγίω  κατ'α Νοέμβριον 1881.
Χ Ρ . Μ. Π λλλαμ λε ·

Π  Ε Κ Φ Ρ Α Σ Ι Σ  Τ Ω Ν  Ν Ε Κ Ρ Ω Ν
επ ί τ ο ΰ  πεδίου τή ς  μάχης.

*0 κ. G row n  Sequard, 5 περιώνυμος καθηγη
τή ς τή ς  φυσιολογίας έν τ ώ  Κολλεγίω  τής Γαλ
λίας, έκοινοποίησεν εσχάτους εις τήν ’Ακαδημίαν 
τω ν  επιστημών τό  άποτέλεσμ,α πλείΓων φυσιολο
γικών μελετών, άς έπεχείρησεν ϊνα Ιξηγήσφ γε
γονότα  πολλάκις παρατηρηθέντα εις τό  πεδίον 
τή ς  μ.άχης υπό τω ν  σ τρα τιω τικώ ν χειρουργών. 
Πρόκειται περί τ ή ;  Οέσεως καί έκφράσεως, ήν οί 
σ τρ α τιώ τα ι διατηρούσι μ.ετά θάνατον, καθ ’  ήν 
στιγμ ήν λαμβάνουσι θανατηφόρου τραύμα.

Μέχρι τούδε ή τιώ ντο  τό ν  υπερβολικόν κάμα
το ν , τήν έςάντλησιν τού  νευρικού καί μυϊκού συ
στήματος, ά λλ ’ ό περιφανής φυσιολόγος φρονεί, 
ό τ ι  τό  α ίτιον τού το  δέν έξηγεί εΰλογοφανώς τήν 
άμεσον μετάβασιν τώ ν  μ.υώνων εις κα τάστασιν συ
στολής δυναμένην νά διατηρήσω τά  μέλη καί τό 
σώυ-α εις ήν Οέσιν εύρίσκοντο κα τά  τή ν  στιγμ.ήν 
τού  θανάτου.

Ιδ ο ύ  τ ά  συμπεράσματα, ά 5 καθηγητής τού 
Κολλεγίου τής Γαλλίας πορίζετα ι έκ τώ ν  άρτίως 
γενομένων ερευνών'

Ιον Συστολή αληθής δυνατα ι νά έπέλθνι ολίγον 
τ ιν ά  χρόνον μ ετά  ή καί ποό τού θανάτου, ή δέ 
συστολή αύτη δυνατα ι νά διαρκέσω επί πολύ καί 
νά μεταβληθή εις νεκρικήν ακαμψίαν ή νά έκλειψη 
εντελώς, έμμενούσης τ ό τ ε  τής τώ ν  μυώνων έρεθι- 
σ τικό τη τος.

2 °ν Έ κ  τώ ν  διαφόρων μερών τού  έγκεφάλου,τό 
μαλλ.ον δυνάμενον νά προξενήσω τήν μ.ετά θάνα
τον συστολήν είναι ή παρεγκεφαλίς.

Sox Ή  διατήρησις τής έκφράσεως,ήν είχον προ 
τού  θανάτου, ή παρατηρηθεΐσα παρά το ϊς έν τώ  
πεδίω  τής μάχης φονευθεϊσι σ τρα τιώ τα ις , έξαρ-

τα τα ι  ούχί έκ τής αιφνίδιας έμφανίσεως τή ς νε
κρικής ακαμψίας, άλλ ’ έκ τής έπερχομένης άλη- 
θούς συστολής.

Κατόπ ιν τή ς  σπουδαίας ταύ της κοινοποιήσεως, 
ή έφημερίς «G a ze lle  de F ran ce » έν τή  έπ ιστη- 
μονική αυτής επιθεωρήσει άνερευν^ επί τού  προ- 
κειμένου έν τή  σ τρα τιω τική  ιστορία τής Γαλλίας 
σειράν γεγονότων άςιολόγων, ών τινά  μεταφέοο- 
μεν ένταύθα.

Ή  έξέτασ ις τής έκφράσεως τού  προσώπου τών 
τεθνεώ τω νέπ ί τού πεδίου τής μ.άχης Ιν ινεν α ν τ ι
κείμενου σπουδαίων παρατηρήσεων,έφερε δέ εις τό 
συμπέρασμα ό τ ι δ άνθρωπος δυνατα ι νά μεταβή 
άπό τή ς ζωής εις τόν θάνατον έν άκαρεί, άνευ ά- 
γωνίας καί άνευ σπασμών.Τόν άκαριαΐον θάνατον 
έπιφέρουσι κυρίως τά  κατά  τή ν κεφαλήν ή τήν 
καρδίαν τραύμ.ατα. Έ ν περιπτώσει θανατηφόρου 
τραύματος εις τό  ύπογάστριον, έπιφέροντος τόν 
θάνατον κατά  τό  μάλλον ή ή ττο ν  βραδέως, ή ά- 
γωνία παρατείνετα ι μ ετά  φρικτών ¿δυνών, τό  
ποόσωπον τώ ν  νεκρών είναι συνεσπασμένον,αί χεϊ- 
ρες καί οί βραχίονες είναι ές·αυρωμένοι καί συνε- 
σφιγμένοι έπί τής κοιλίας, τό  σώμα κυρτωμένου 
καί έπί τής πλευράς κεκλιμένου.

Έ ν  τ ώ  ά ζιολόγω  αυτού συγγράμμ.ατι περί τής 
έν το ϊς στρατο ϊς υγειονομικής υπηρεσίας, δ ιατρός 
κ. Chenu μνημονεύει πολυαρίθμ.ων γεγονότων 
λίαν δ ιδακτικών καί δυναμ.ένων νά διαφωτίσωσι 
τό  έπασχολοΰν ημάς ζή τημα . Ό  ’ πίατρος κ. A r 
mand παρετήρησε, λέγει, εις τήν μάχην τής Μα- 
γ έν τα ς , ό τ ι  πλεϊστοι νεκροί διετήρουν τή ν έκ- 
φρασιν ήν είχον κατά  τήν σ τιγμ ή ν τού  θανάτου. 
Οί κ α τά  τήν κεφαλήν τραυματισθέντες νεκροί έ- 
κειντο συνήθως πρηνείς έπί τού εδάφους, ή νε
κρική άκαμψία κ α τ ’ οΰδέν είχε μ.εταβάλει τήν 
έντελή  τώ ν  μελών παράλυσιν, οί πλεϊστο ι δ ’  αύ- 
τώ ν  είχον εΐσέτι τό  όπλου εις τάς χεϊρας-Οί κα τά  
τήν καρδίαν τραυματιζόμενοι π ίπτουσι καί μέ- 
νουσιν όπως καί οί κα τά  τήν κεφαλήν. Ά λ λ ’ ο- 
μ.ως δ θάνατος αυτών καίτοι ταχύς δέν είναι τ ο -  
σούτον άκαριαϊος, ώ σ τε  νά μ.ή έπιτρέπη θέσιν, ού
τω ς  εΐπεϊν, ένεργητικήν' παρετηρήθη ζουάβος,όσ- 
τ ις  πληγείς εις τ ό  στήθος ίκ ε ιτο  έπί τού  όπλου 
του,όπερ έκράτει εις θέσιν προσβολής διά τής λόγ
χης' τό  άρρενωπόν αυτού πρόσωπον ήτο άπειλη- 
τικώ ς προτεταμένου.

Οΰ μακράν τού  ζουάβου τούτου εύρίσκετο αύ- 
στριακός σ τρα τιώ τη ς τού  πεζικού, τού  δποίου 
σφαίρα είχε κόψει άριστερά τά  μ.ηρικά ά γγ ε ϊα ' ού- 
τος άπέθανεν έξ αιμορραγίας καί ήτο αίματόφυρ- 
τος. Διαρκούσης τής αγωνίας του, οίαδήποτε ή 
διάρκεια αυτής, είχε λάβει Οέσιν παρακλητικήν, 
έκειτο δέ ύπτιος ολίγον πρός τά  δεξιά  κλινών καί 
είχε τό  πρόσωπον καί τούς οφθαλμούς έστραμ.μέ- 
νους πρός τό ν  ουρανόν, τά ς  χείρας συνηνωμένας, 
τ ά  δάκτυλα συμπεπλεγμένα καί συνεσπασμένα. 
Έ φαίνετο  άποθανών ένώ προσηύχετο.
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Ό  ιατρός κ. P e rr ie r  μεγάλως ήπόρησε, λέγει 
δ Chenu, δ τε  δ ιατρέχων τό  πεδίον τή ς μάχης 
τής Ά λ μ α ς  τήν μεθεπομένην τής μάχης, είδε 
τήδε κάκεϊσε μέγαν άριθμόν π τω μ ά τω ν  ρωσσικών, 
άτινα  διετήρουν έκφρασιν προσώπου καί Οέσεως 
παρουσιαζούσας εΐσέτι τήν εικόνα τή ς ζωής. Τι- 
νές έφαίνοντο ώσεί βασανιζόμενοι υπό ¿δύνης καί 
άπελπισίας, ά λλ ’ οί πλεϊστο ι είχον όψιν ειρηνικήν 
καί έκφρασιν ευσεβούς καρτερίας,άλλοι έφαίνοντο 
έχοντες λέξεις έπί τώ ν  χειλέων καί μ ειδιώντες 
ποό; τόν ουρανόν έν ένθουσιώδει μακαριότητι.Ε ίς 
τού των μάλιστα  έπέσυρε τήν προσοχήν του 'έκειτο 
¿λίγον έπί τή ς  πλευράς κεκλιμένος, είχε δέ τά  
γόνα τα  κεκαμμένα,τά ; χείρας υψωμένα; καί συν- 
ηνωμένας, τή ν  κεφαλήν πρός τά  ¿πίσω έρριμ.ένην 
ώσεί έψιθύριζε προσευχήν.

Έ κ  πολλών παρατηρήσεων τού άρχιάτρου κ. 
Boudin εξά γετα ι ωσαύτως, ό τ ι  μ ετά  τή ν ένΊνκερ- 
μάν μ.άχην πολλά πρόσωπα έφαίνοντο οίονεί μει- 
δ ιώ ντα ,άλλα  ήσαν άπ ειλη τικά .Π τώ μ ατά  τινα  εί
χον θέσεις νεκροπρεπεϊς ώσεί φ ίλαι χείρες είχον 
διαθέσει αυτά  πρός ένταφιασμ-όνάλλα έχοντα  τό  
γόνυ έπί τή ς  γής έσφιγγον σπασμωδικώς τό  όπλον 
τω ν καί έδακνον τό  φυσίγγιον. Πολλών δ βραχίων 
ή το  υψωμένος ε ίτε  δ ιό τι προσεπάθησαν νά προφυ- 
λαχθώσιν άπό τής έπιφερομένης πληγής, ε ϊτε  δ ι
ό τ ι  έξέφερον έκπνέοντες τελευ τα ίαν προσευχήν.Τά 
πρόσωπα ήσαν πάντα  ωχρά , δ δε άνεμος πνέων 
σφοδρός έφαίνετο οίονεί ζωογονών τά  π τώ μ α τα  
τα ύ τα ' θά έλεγέ τις , ό τ ι αί μακραί αύ τα ι σειραί 
τώ ν  τεθνεώ τω ν ήθελον μ ετ ’  δλίγον έγερθή όπως 
άρχίσοισιν έκ νέου τήν πάλην.

Μ εταξύ τώ ν  έπί τής άριστεοάς όχθης τού  Τ ι-  
κίνου διεσπαρμένων πτωμ.άτων έν Μ αγέντα, παρε- 
τηρήθησαν ά ξιω μ α τικο ί αυστριακοί, ών τινες ει- 
χον φυσιογνωμίαν εϋγενή, ήσαν δ ’ έπιμελώς ένύε- 
δυμένοι καί εις άκρον καθαροί. Λ ί περικαλλείς αύ- 
τα ι  ξανθαί κεφαλαί,πολύ διαφέρουσαι ον; πρός τό  
κανονικόν τώ ν  χαρακτήρων τώ ν  πλείστων κεφα
λών τώ ν  σ τρ α τιω τώ ν  τω ν , έξέφραζον καρτερικήν 
εύτολμίαν. Ά λ λ ’έ ξ  όλων τώ ν  θεαμάτων τό  μάλ
λον έκπληκτικόν ήτο έν Μ αγέντα  ή κα τά  τήν I -  
σπέραν θέα τώ ν  συσσωρευθέντων π τω μ ά τω ν  παρά 
τά ς  μακράς καί βαθείας τάφρους τά ς  ορυσσομένας 
πρός ταφήν αυτών. Τό άναιμον πρόσωπον τώ ν  άν- 
δρών τού τω ν  ή το  ωχρόν βεβαίως ά λλ - ούχί πελι
δνόν. Οί Γάλλοι σ τρ α τιώ τα ι το ιαύ την είχον γεν- 
να ιότητος έκφρασιν έπί τώ ν  αρρενωπών προσώ
πων τω ν , τοσαύτην,ούτως εΐπεϊν,ζωήν έν τ ώ  Οα- 
νά τω , ώς·ε ¿λίγου δείν ν’άναφωνήση τ ις  πρός τούς 
¿ρύσσοντα; τούς λάκκους συςφατιώτας τ ω ν ' « Ό χ ι  
άκόμη, περιμένετε, περιμένετε ! »

Ό  ίδών τά  πένθιμα μέν άλλά συγκινητικά ταύ 
τα  θεάυ.ατα, προστίθησιν δ κ. Chenu, βλέπει ό- 
ποίαι έλλείψεις , δποία σφάλμ.ατα κηλιδούσι τάς 
πλείσ τα ς εικόνας τώ ν  τά ς  μάχας γραφόντων, οΐ- 
τινες τούς νεκρούς αυτών άρτι τραυυ.ατισθέντας

παριστώσιν ένίοτε πελιδνούς καί πρασινωπούς, 
ΐνα μ.ή είπωμεν σεσηπότας, ή εις κα τάστασ ιν σω- 
ματικής κα ταπ τώσεως μαρτυρούσαν κα τάπ τωσιν 
ήθικήν καί άπελπισίαν,ένώ ώς έπί τό  πολύ ήρωΐκή 
άνδρεία έπιρρώσασα αυτούς μέχρι τελευτα ίας πνο
ής, έξήλειψεν έκ τ ή ;  φυσιογνωμίας τω ν  πάν ίχνος 
σωματικής άλγηδόνος.

Τά ένδιαφέροντα τα ύ τα  γεγονότα  παρέχουσι 
νέαν σπουδαιότητα εις τά ς  παρατηρήσεις τού κ. 
B row n-Sequnrd .'II μελέτη τής έκφράσεως καί τής 
Οέσεως τώ ν  νεκρών έπί τού  πεδίου τής μάχης εί
ναι υπό πολλά ; έπόψεις γόνιμ.ος. "Γπό φυσιολογι
κήν εποψιν δύνατα ι νά έξηγήση άν δ θάνατος ύ- 
πήρξεν άκαριαϊος ή όχι, υπό ψυχολογικήν έπ ιτρέ- 
πει πολλάκις ν’άναγνωρίσωμεν τά ς  τελευτα ίας τού  
θύματος σκέψεις, υπό καλλιτεχνικήν παρέχει ούχ 
ή ττο ν  πολυτίμ.ους παρατηρήσεις. Ή  έκφρασις καί 
ή Οέσις, ήν παρουσιάζουσιν οί υπό κεραυνού πλη- 
γέντες νεκροί, προστίθενται εις τά ς  ένδείξεις ταύ- 
τα ς  καί συμπληρούσιν αύτάς, καθότι εις τήν το ι
αύτην περίπτωσιν δ άνθρωπο; μ.εταβαίνει ωσαύ
τω ς άπό τής ζωής εις τό ν  θάνατον άνευ ουδεμ.ιάς 
προαισθήσεως, άνευ άγωνίας καί άμέσως, ούδ’έπί 
στιγμήν συνειδώς, ό τ ι  ήγγικεν ή μοιραία ώρα.

[ «L a  Franco M éd ica le«]. Ε , ιζλ Σ . ΣυΓτεΟί-

II Δ Ε Σ Π Ο Ι Ν Ι Σ  Λ Λ Σ Ε Γ Λ Ι Ε Ρ
[Μ υθιστορία ’ Ιουλίου Σανοώ].

Σννίχΐι*. ίδΐ σιλ· 133.

Ούτως έσκέπ τετο δ μαρκήσιος, τό  άληθές δμωί 
είναι ό τ ι εύρίσκετο εις τ ά  στενά  καί καθήμενοί 
έπί τής μαλακής καί άναπαυτικής έδρας του ε- 
πασχε περισσότερον παρ’ έάν εύρίσκετο περιπε
πλεγμένος έντός άκανθωδών β ά τω ν  δ ιό τ ι έφο- 
βεϊτο τήν κυρίαν Βωμπέρ τόσον, όσον καί τή ν έ- 
πανάστασιν καί ή ιδέα μ.όνη ό τ ι έμελλε νά διε
γείρω τήν οργήν της καθ’ εαυτού έκαμ.νε αύτόν νά 
τρέν.η. Έ ν  τού το ι; άπεφάσισεν έπί τέλους ν’ ά- 
νακαλέση όλον τό  θάρρος του καί ν ’ άρχίση τήν 
μάχην δΓ  άκροβολισμ.ών.

—  Ή ξεύρετε, κυρία βαρωνίς . άνεφώνησεν α ί
φνης, ώς άνθρωπος μή συνειθισμένος εις το ιαύτας 
περιστροφής, ήξεύρετε ό τ ι δ Βερνάρδος είναι νεα
νίας πολύ χαθώς π ρ ίχ ε ι .  Mol άρέσκει δ χαρακτηρ 
του" είναι μέν ολίγον τ ι  ¿ξύθυμος· αλλ είναι τ ί 
μ ιο ; καί ειλικρινής. Αέν δύνατα ί τ ι ς  νά είπη αυ
τό ν  εύηδή, είναι άληθές, άλλ ’ή άορενωπός φυσι
ογνωμία του  έχει τ ι  επιβλητικόν. Τ ί οφθαλμοί ! 
τ ί  μέτωπον ! 'Η  ρίς του δμοιάζει πρός τά ς  ρίνας 
τής' βασιλικής γενεάς καί μοι φαίνεται παράδο
ξον πόθεν έλαβε τήν ομοιότητα ταύ την . ’Έ π ε ιτα  
δέν παρετηρήσατε τ ί  ωραία χείλη κρύπτονται υπό 
τόν μέλανα μύστακά του. Ό  Θεός νά μ’ε συγχω
ρήσω ! τό  στόμα  αυτού είναι στόμα  μαρκτσιου 
έχει πρός το ύ το ι; ευφυΐαν ’καί τρόπους εύγεν-ις 
καί είναι μέν εΐσέτι ολίγον τ ι  απότομος, άλλά
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μετεβλήθη πολύ άδοτου συναναστρέφεται μ.έ η
μάς" δ ιό τι οδ τω  καθαρίζεται ό χρυσός εντός τού 
χωνευτηρίου. Έ κ το ς  τούτον, δέν δύνατα ι τ ις  νά 
τό  άρνηθή, είναι ήρως, είναι εξ έιείνων,οδς ό «ύ -  
τοκράτωρ άνεδείκνυε δούκας, πρίγκιπας καί ςφα- 
τηγούς. Νομ ίζω  ο τ ι βλέπω αυτόν ε ίσέτι έπί του 
Ί ’ ολάνδου. Ποιον θάρρος! ποια τόλμη ! Άκούσα- 
τε , βαρωνίς, δέν τό  κρύπτω" δεν ο.οι φαίνεται δι
όλου ό τ ι καταβιβάζομαι οσάκις θλίβω τή ν χείρά 
το ν  εντός τής έμτ,ς.

—  Περί τίνος ομιλ,εΐτε. μαρκήσιε ; ήρώτησε νω- 
χελ.ώς η κυρία Βωμπέρ χωρίς νά διακόψγ, τά ς  σκέ
ψεις της.

—  Περί τού  νεαρού ¡¿ας φίλου , άπήντησεν 5 
μαρκήσιος εΰγενώς, περί τού νεαρού ίλαρχου.

—  Καί έ λ έγε τε  . . . .
—  "Ελεγον, ό τ ι ή φύσις έχει ενίοτε τταραδό- 

ξους ιδιοτροπίας· δ ιό τι ό νεανίας ουτος έπρεπε νά 
γεννηθή εΰπατρίδης.

—  Τίς ! 5 μικρός Βερνάρδος ;
—  Ε ίπέτε καλλίτερου ό μέγας Βερνάρδος! άνε

φώνησεν δ μα ρκήσιος. βυθίζων άποφασιστικώς τάς ; 
χεΐρας εντός τω ν  θυλακίων τής άναξυρίδος του. |

—  Δεν ήξεύρετε τ ί  λ έ γ ε τε , έχάσατε τό ν  νούν 
σας, μαρκήσιε, υπέλαβεν άποτόμως η κυρία Βιομ- 
περ έπαναλαμβάνουσα τό  σαβαρόν αυτής ήθος.

Ένθαρρυνθείς υπό τής το ιαύτης επιτυχίας, ώς 
φρόνιμος πολεμιστής, δστις αφού ρίψει τή ν  πρόι- 
τη ν  αυτού βολήν άποσύρεταιΐνα έν ασφαλεία πλη- 
ρώσφ καί πάλιν τό  όπλο·/ του, δ μαρκήσιος έσιώ- 
πησεν.Έπήλθε λοιπόν τ ό τ ε  μακρά σιγή.

—  Κυρία βαρωνίς, άνεφώνησεν κίονες δ κύριος 
Λασεγλιέρ, δέν νομ ίζετε  δ τ ι έφερθην άγνωμόνως 
πρός τό ν  αγαθόν κύριον Σ ταμπλή  ; "Οφείλω νά ο
μολογήσω ό τ ι ή συνείδησί; μου δεν είναι εντελώς 
ήσυχος· δ ιό τι φαίνεται ό τ ι δ αγαθός εκείνος άν
θρωπος οΰδέν ώφειλε νά μοί άποδώση , ά λλ ’ ό τι 
μοι έχάρισε τά  πάντα  δρμώμενος ϋπό άξιοθαυμά- 
στου γενναιοδωρίας’ εάν έχτ, ούτως, ήξεύρετε ό τι 
τού το  είναι παράδειγμα άφοσιώσεως άξιον ν ' α
ναγραφή εις τά  χρονικά τή ς  ιστορίας, καί ό τ ι καί 
ή Ουγάτηρ μου καί εγώ  οφείλομεν ν' άνεγείρωμεν 
βωμούς εις τή ν μνήμην του ;

Ά λ λ ’ ή κυρία Βωμ.πέρ ευρίσκετο υπό τό  κράτος 
τού  εγωισμού της, ¿όστε οϋδ’ ή θέλησε καν νά σκε- 
φθή πού έ ζή τε ι νά καταλήξη δ μαρκήσιος· ύψωσε 
λοιπόν μόνον τούς ώμους καί δέν ά π ή ν τ'/ίσε ν ' ό- 
θεν δ κύριος Λασεγλιέρ άρχισε ν' α π ελπ ίζετα ι.ά λλ ’ 
ένΟυμ.ηΟείς αίφνης τό  μάθημ.α τού κυρίου Δετουρ- 
νέλ, έτεινε τήν χείρα πρός παρακειμένην τράπε
ζαν, έλαβε μίαν εκ τώ ν  εφημερίδων καί προσεποι- 
ήθη ό τ ι δ ιατρέχει αυτήν.

—  Κυρία βαρωνίς, ήοώτησεν επί τέλους, ήκο- 
λουθήσατε εσχάτως τά ς  εφημερίδας;

—  Καί δ ια τ ί ; ΰπέλ.αβεν ή κυρία Βωμπέρ μ ετ ’ 
ανυπομονησίας' εις τ ί  μέ ένδιαφέρουσιν α ί άνοη- 
σίαι α υ τα ι;

Μά τή ν σπάθην τώ ν  προγόνων μ ου ! άνεφώνη- 
σεν δ μαρκήσιος «φ ίνων νά πέση κατά  γ τ ς  ή έ- 
φημερίς, είναι άνοησίαι, τό  παραδέχομαι, ά/οη- 
σίαι όσον θέλετε, άλλ.ά, μά τόν θ εό ν ! ή εγώ  ε· 
τρελλάνθην,ή αί άνοησίαι αυται μας ένδιαφέοουσι 
περισσότερον παρ’ ό ,τ ι νομίζετε.

—  "Α ς άκούσωμεν, μαρκήσιε, τ ί  τρέχει ; ήρώ
τησεν ή κυρία Βωμ.πέρ στενοχωρημένη- ί  Λύτου 
Μ εγαλειότη; χαίρει άκραν υγείαν, οί βασιλόπαι- 
δες εξέρχονται εις κυνηγέσια, χοροί δ ίδοντα ι εις 
τή ν  αυλήν, δ λαός είναι ευτυχής, οί ταραχοποιοί 
τρώγουσι καί πίνουσΓ δ ια τ ί  λοιπόν ν’  άνησυχώ- 
μεν.

—  Τά  αυτά έλέγομεν καί προ τριακονταετίας, 
είπεν δ μαρκήσιοςάνοίγων τήν ταμβακοθήκην του, 
οί ταραχοποιοί έτρωγον καί έπιν&ν, οί βασιλό- 
παιόες έκυνήγουν, χοροί έδίδοντο εις τήν αύλήν, 
ή Αυτού Μ εγαλειότης έχαιρεν «κραν υγείαν , έν 
τούτοις ημέραν τινά  ήκούσθη αίφνης υπόκωφος 
τρ ιγμός' δ γηραιός θρόνος τής Γαλλίας έρράγισε 
καί κ α τα π ίπ τω ν  είς ερείπια κατεπλάκωσε καί η
μάς ζώ ν τα ς  καί τεθνεώ τας υπό τό  βάρος αύτοϋ. 
Με έρω τά τε λοιπόν τ ί  τρέχει; "Ο ,τ ι  καί τό τε , ευ- 
ρισκόμ.εθα επί ήφαιστείου.

—  Είσθε τρελλός,μαρκήσιε, είπεν ή κυρία Βωυ.- 
πέρ, ή τις  εντελώς αφιερωμένη είς τά ς  σκέψεις της 
δέν ήδύνατο νά έννοήση δποία άνάγκη υπήρχε νά 
γείνη πολιτική  συζήτησις κα τά  τήν προκεχωρη- 
μ.ένην εκείνην ώραν , τή ν  μ εταξύ  ένδεκάτης κα- 
μεσονυκτίου· διά τού το  δέν έλαβε τόν κόπον ούτε 
νά υποστήριξή ούτε ν’  ά ντιτείνη  είς τ ά ;  ιδέας τού 
γηραιού ευπατρίδου.

—  Σ ά ; έπαναλαμ.βάνω, κυρία βαρωνίς, ό τ ι  ευ- 
ρισκόμεθα επί ηφαιστείου, ό τι ή έπανάστασις δέν 
καθησύχασε·/ , άλλ ’ είναι πυρά ήμίσβεστος καί- 
ουσα υπό τήν σ τά χ τη ν  αυτής, θά  ίδη τε, θ' άνάψιρ 
πάλιν εντός ολίγου καί θά κατακαύση τά  ερείπια 
τή ς  μοναρχίας’ δ ιό τ ι υπάρχει άντρον τ ι ,  έν φ  συν
ερχόμενοι οί ουτιδανοί άνθρωποι, οί καλούμενοι 
αντιπρόσωποι τ4ύ λαού. έτοιμάζουσι τήν υπόνο
μον τήν μέλλουσαν ν’  άνατινάξη τόν θρόνον. Οί 
φιλελεύθεροι θ’ άποτελειώσωσι τό  έογον τού  1703 
είς ημάς δέ απολείπεται ή νά ταφώμεν διαπαντός 
υπό τά  ερείπια τής βασιλείας ή νά ζήσωμεν ά- 
σπαζόμενοι τάς ιδέας τώ ν  έπαπειλούντων ημάς.

—  Α ί! μαρκήσιε, είπεν ή βαρωνίς, καλή είναι 
ή σκέψις αυτη , άλλ  ’  ενώ ανησυχείτε περί φαν
ταστικώ ν πυρκαϊών, δεν βλέπετε ό τ ι δ οίκός σας 
κα ίετα ι ;

—  Κυρία βαρωνίς , άνεφώνησεν δ μ.αρκήσιος, 
δεν είμ.αι έγω ΐστής καί δύναμαι νά καυχηθώ,δτι 
ούδέποτέ μ ’ επηρέασε τό  ατομικόν συμφέρον. Ά ν  
λοιπόν ό οίκός μου καίητα ι ή όχι, τού το  είναι ά
σχ ετον- δ ιό τι δέν πρόκειται νύν περί εμού μόνον, 
άλλά περί τού μέλλοντος όλων ημών. Τί μέλει 
τούς άλλους έάν ή γενεά τώ ν Λασεγλιέρ βυθισΟή 
είς τή ν λήθην καί έκλείψει άφανώς· μέλει όμως
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βεβαίως πολλούς, έάν ή άριστοκρατία τής Γαλ

λίας καταστραφή. _ >
 Είυ.αΐ περίεργος νά μάθω τ ιν ι  τροπω θε-

λετε  εμποδίσει’ τήν άριστοκρατίαν τής Γαλλίας 
άπό τού νά καταστραφή. υπέλαβεν ή κυρία Βωμ
πέρ,ήτις πολύ άπέχουσα τού  νά υποθέσητόν σκο
πόν πρός 8ν έτεινεν δ μαρκήσιος, δεν ήδυνήθη νά 
έμποδίσν) τό  μειδίαμά της βλέπουσα τό  επιπό
λαιο·/ εκείνο πνεύμα έπιλαμβανόμενον εύτραπέ- 
λως τοιούτου σοβαρού ζητήχ.ατος.

—  Τό ζή τημ α  είναι σπουδαιότατο·/ καί έάν ή- 
δυνήθην ν’  άνακινήσω αυτό, δεν είμαι όμως εις 
κα τάσ τασ ιν  καί νά τό  λ.ύσω, άνεφώνησεν ο κύ
ριος Λασεγλιέρ , όστις βεβαιωθείς πλέον ό τ ι εί- 
σήλθεν εις τήν εύθεΐαν δδόν, έ—ροχώρησε με βήμα 
σταθερώτερον . Έ ν  τού το ις , εαν μοι ήτο επ ιτε 
τραμμένο·/ νά εκφράσσω τήν γνώμην μου, ηθελον 
εϊπει, ό τι τό  ν’ άπομ.ονούνται οί ευπατριύαι εις 
τάς γα ίας καί τ ά  κτήχ.ατά τω ν, δέν είναι τού το  
δ καταλληλότερος τρότος δΓ  ού ή αριστοκρατία 
τής Γαλλίας δύναται νά έξασκήση καί πάλιν τήν 
επιρροήν, ήν είχεν ά λλο τε  επί τής τύχης τού  έ
θνους· ίσως ήθελαν τολμήσει,χαμηλοφώνως όμως, 
νά προσθέσω, ό τ ι αί άριστοκρατικαί μας οικογέ
νεια·. έπί πολλούς ήδη αιώνας νυμφεύονται με
τα ξύ  το>ν, όθεν τό  άριστοκρατικόν αίμ.α εφθάρη 
πλέον καί έχει άνάγκη·/ άνανεώσεως. Διά  να ε- 
πανεύοη λοιπόν τή ν δύναμιν καί τη ν Οεου.οτητα 
τή ς  νεότητος πρέπει ν’  άναμιχθή μέ τό  αίμα τού 
λαού" τέλος, κυρία βαρωνίς, ήθελον προσπαθήσει 
ν’ άποδείξω ό τ ι επειδή δ αιών βαίνει πρό τά  πρό
σω, πρέπει καί ημείς νά συμβαδίσωμεν μ ε τ ’ αυ
τού, ίνα  μή μείνωμεν οί έσχατο ι πάντων" ή σκε- 
ψις αδτη  είναι σκληρά, ά λλ ’ έν το ύ το ι; πρέπει νά 
έχωμεν τό  Οάορος νά δμολογησωμεν ό τι οι I  αλά- 
τα ι υπερίσχυσαν καί οί Φράγκοι δέν δύνανται άλ
λως νά σωθώσιν είυ-ή συυ.μαχοΰντες μ ετά  τώ ν  νι
κη τώ ν καί καταφεύγοντες ε ί; τά ς  τά ξε ις  τω ν.

Ε νταύθα  ή κυρία Βωμπέρ , ή τις άμέσως άπό 
τά ς  πρό/τας λέξεις τού λογυδρίου τούτου , εςφάφη 
πρός τόν ρήτορα, έστήριξε τόν βραχίονα επί τού 
ερείσματος τής έδρας τη ; καί έφάνη άκούουσα 
μ ετά  περιεργείας καί προσοχής.

—  θ έλ ετε  νά μάθητε, κυρία βαρωνίς, άνεφώ
νησεν ό μαρκήσιος, κύριος έπί τέλους τού ακροα
τηρίου του, θέλετε νά μάθητε τ ι  μοι ελεγε προ
χθές δ διάσημος Δετουρνέλ, δστις είναι έν τώ ν 
μάλλον πεφοι πσμένων πνευμάτων τή ς εποχής μας; 
« — Κύριε μαρκήσιε, μοί έλεγε, ζώμεν έν εποχή 
δυσκόλω καί πρέπει νά υίοθετήσωμεν τόν λαόν, 
έάν Οέλωμεν νά μάς έγκολπωθή καί αυτός- πρέ
πει νά καταβώμεν μέχρις αύτοΰ, έάν Οέλωμεν νά 
έι/.ποδίσωυ.εν αύτόν τού νά ϋψωθή καί νά ορμηση 
έναντίον ήμών· δ ιό τι ή άριστοκρατία κατήντησε 
σήμερον ώς τά  πολύτιμα εκείνα μ έταλλα , άτινα 
δέν λαμβάνουσι σύστασιν ώ ;  μή μιγνυόμενα μ ετ ' 
άλλων στερεωτέρων— » ' I I  σκέψις αυτη έχει έν

νοιαν βαθυτάτην καί κ α τ ’ άρχάς έμβαθύνων είς 
αυτήν εζαλίσθην, άλλ ' έπειτα  κατώρθωσα βαθμη
δόν ν’άνακαλύψω τήν ύποκρυπτομένην αλήθειαν ; 
είναι πικρά ή άλήθεια, τό  παραδέχομαι" άλλ ’ εί
ναι προτιμότερο·/ νά κατακτήσωμεν τό  μέλλον, 
έσ τω  καί μέ οίανδήποτε θυσίαν , παρά νά ταφ ώ - 
μεν διά π αντό ; ύπό τά  σάβανα τώ ν  άνεπις-ρεπτεί 
παρελθόντων χρόνων. Δ ιάβολε! άνεφώνησεν εγε ι
ρόμενος καί περίπατων μέ μεγάλα βήματα , μάς 
παρουσιάζουσιν είς τόν λαόν, ώς γενεάν αδιόρθω
το·/ μισούσαν ό ,τ ι δέν είναι ίδικόν της, έπαιρο- 
μένην διά τού ; τ ίτλου ς  της, όπισθοδρομικήν, ά - 
γέρωχον, έχθράν τή ς ίσότητος. Άλλ.’ ήγγικεν ή 
«ύρα νά έπιβάλλωμεν σιγήν είς τάς χαμερπεΐς ταύ- 
τας καί άνοήτου; συκοφαντίας. Ά ς  άναμιχθώμ.εν 
λοιπόν μέ τόν λαόν, άς άνοίξωμεν αΰτώ  προθύ- 
μως τά ς  Ούρα; μας καί άς έπιβάλωμεν σέβας είς 
τούς εχθρούς μας δίδοντες αύτοΐς τήν ευκαιρίαν 
νά μάς γνωρίσωσιν έκ τού σύνεγγυς !

Είς τά ς  λέξεις τα ύ τα ;, δ κύριος Λασεγλιέρ,φο
βηθείς διά τήν ίδιαν αυτού τόλμην, έθεώρησε δει- 
λώς τή ν βαρωνίδα ώς άνθρωπος,δστις άφού ήνα- 
ψε τήν θρυαλλίδα υπονόμου, δέν έλαβε καιρόν νά 
φύγη, άλ.λ’ έντρομος ε το ιμ ά ζετα ι νά δεχθή τεμ ά 
χ ια  βράχου κα τά  κεφαλής. Ά λ λ ’ ώ  τού θαύμα
το ς  ! έπήλθε τό  έναντίον" δ ιό τι ή βαρωνίς δέν ε- 
θεώρει τόν παλαιόν αυτής φίλον τόσον οξύνουν, 
ώ σ τε  νά ϋποπτεύση, ό τ ι  υπέκρυπτε·/ άλλην τινα  
έννοιαν είς τους λόγους του εκείνους. Ε κ τό ς  τού
του  ήτο παρά πολύ άπερροφημένη υπό τώ ν  ίύίων 
αυτής άνησυχιών, έ ιτ τε  νά ϋποθέση ό τι ΰπήρχον 
κ α τά  τήν στιγμ ήν εκείνην είς τό ν  κόσμον άλλα 
συμφέροντα εκτός τώ ν ίδ'.κών της. Χωρίς λοιπόν 
νά σκεφθή κάν πόθεν δ μαρκήσιος ήρύετο τάς νέας 
εκείνα; καί τολμηρά; ιδέας , ή κυρία Βωμπέρ έν 
μόνον είδε καί ένόησεν, ό τ ι δηλαδή δ μαρκήσιος 
ήνοιγε μόνος του  τήν Ούρα·/, δΓή ; δ 'Ραούλ,χρείας 
τυχούσης, ήδύνατο νά έξέλθϊ) ημέραν τινά .

—  Μαρκήσιε, άνεφώνησε μ ετά  προθυμίας , αι 
σκέψεις σας αύ τα ι είναι έυ.βριθέσταται'καίτοι ύέ 
ούδέποτέ άυ.φέβαλλον περί τή : πεφωτισμένης ό ι- 
ανοία; σας, κα ίτοι έγνώριζον π ά ντο τε  , ό τ ι υπο 
τά ς  έπιχαρίτους ευφυΐας σας κρύπτετε πνεύμα σο- 
βαρώτατον, οφείλω έν τού το ις  νά δμολογήσω , 
ό τ ι εξεπλάγην καί έχάρη·/ έν τα ύ τώ  ίδούσα υμάς 
δψούμ.ενον πρός ιδέας τοσούτον ορθάς καί δικαίας. 
Σάς συγχαίρω λοιπόν.

Είς τάς λέξεις ταύ τας, δμ.αρκήσιος έκπλαγείς, 
δ ιό τι α ν τ ί λίθων έπεμπον αΰτώ  ρόδα. ήγειρε τήν 
κεφαλήν καί έθεώρησεν άνευ φόβου τήν βαρωνίδα. 
Ε π ειδή  δέ ήτο ύπερ τό  δέον έγω ΐστής καί αύτός, 
δέν έζήτησε νά έννοήση δ ια τ ί ή βαρωνίς έπικρο- 
τ ε ΐ  τοσούτον προθύμως είς τούς λόγους του, άλλα 
παρεδόθη άμέσως είς τήν χαράν του.

—  Τούτο δύνατα ι νά έφαρμοσθή είς όλου; η
μάς, έξηκολούθησεν έπαιρόμενος καί Οωπεύων τον 
πώγο)·/ά του, επειδή έλάβομεν έκ φύσεω; τρόπους
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άβρούς καί εΰγενεΐς, διά τού το  οί σχολαστικοί καί 
οί άνάγωγο ι α χ : φθονούσι καί δεν παραδέχονται 
δ τ ι  εϊμεθα καί ευφυείς. Ά λ λ ’ άμα καταδεχθώμεν 
νά έλθωμεν εις συνάφειαν μ ε τ ’  αυτών, άποδεικνό- 
ομεν, δ τ ι δυνάμεθα νά διαπρέψωμεν εις δλα τά  
σ τά δ ια  καί θά μάς ίδωσι α ε τ ’  ολίγον δημηγο- 
ρούντας καί αναπτύσσοντας τά ς  ιδέας μας μέ τό 
σην ευκολίαν μέ δση·/ άλλοτε  μετεχειριζόμεθα την 
σπάθην καί τά ς  λόγχας.

—  Μαρκήσιε, έξηκολούθησεν η κυρία Βωμπέρ, 
ή τις  επεθύμει νά διατηρήση τήν συνομιλίαν εις το  
σημείο·/, δΟεν είχε·/ αρχίσει, επανέρχομαι εις τάς 
ιδέας,άς πρό ¿λίγου έξεφράσατε καί συμφωνώ καί 
έγώ  πληρέστατα , δ τ ι εάν ή αριστοκρατία εξακο
λουθεί ν’ άπομονούται εις τά ς  γα ίας της, ώς κάλ- 
λ ισ τα  παρετηρήσατε, εάν δεν άφηση τή ν υπερη
φάνειαν τη ς  καί δεν άναμιχθή μέ τό ν  λαύν, βε
βαίως θέλει έκλείψει* δ ιό τι τό  οικοδόμημα αυτής 
είναι ετοιμόρροπον καί ή έλαχίσ τη  πνοή δύναται 
νά τδ  καταρρίψη, εάν δέν εχωμεν τήν έπιδεξ'.ό- 
τη τα  νά μεταβάλο/μεν τους κλονίζοντας τά  τείχη 
αυτού πολιορκητικούς κριούς εις κρηπιδώματα ύ- 
ποστηρίζοντα  αυτά. Μ έαλλας λέξεις, επιτρέψατε 
μοι νά έπαναλάβω τή ν παρομοίωσίν σας· διά νά 
σωθή ή αριστοκρατία πρέπει νά έμφυλιασθή μέ 
αίμα του  λαού.

—  Συμφωνούμε·/ πληρές-ατα, άνεφώνησεν ό κύ
ριος Λασεγλιέρ περιχαρής, δ ιό τι δέν απαντά  τή ν 
άντίσ τασ ιν , ήν έφοβεΐτο* βαρωνίς, είσθε Οαυμασία* 
εννοείτε τ ά  πάντα  , οΰδέν έκπλ.ήττει, οΰδέν τα -  
ρά ττε ι, οΰδέν φοβίζει ημάς. "Ε χ ετε  οξυδέρκειαν 
αετού καί δύνασθε, ώς αυτός, ν ' ά τενίση τε κα τά  
πρόσο>πον το ν  ήλιον χωρίς νά Οαμβωθήτε'ένδομύ- 
χω ς δέ, προσέθηκε τρίβων τά ς  χεΐοας, «Τ ί  καλά, 
μέ δλην τήν ευφυΐαν της ή βαρωνίς μέ άφήκε νά 
τή ν δέσω εκεί δπου ήθελαν.

—  Δέν ήξεύρω ποιος οίς*ρος κεντά  τόν μαρκήσι- 
ον, έσκέπ τετο  καθ’ έαυτήν ή βαρωνίς , αλλά τύν 
έχω  καλά. δ ιό τ ι ερριψεν ό ίδιος το  δίκτυο·/ εντός 
τού  όποιου Οά το ν  περιπλέξω άργότερον. Μαρκήσιε, 
άνεφώνησε,πρύ πολλ,ού έχω καί έγώ  τά ;  αΰτάς ιδέ
ας, άλλ ’ ομολογώ δ τ ι άπέφευγον νά τά ;  ανακοι
νώσω πρός υμάς φοβουμένη μή σάς δυσαρεστήσω.

-— ΓΙώς λοιπόν ! ύπέλαβεν δ μαρκήσιος, είχετε 
τόσον κακήν ιδέαν περί τού αρχαίου σας φίλου ; 
’Ό χ ι μόνον είμαι πρόθυμος νά ΰποτώ  οίανδήποτε 
θυσίαν, δσον μεγάλη καί αν ΰποτεΟή, χάριν τής 
υερί'ος μας, αλλά λ έγω  πρύς τούτο ις, δ τ ι οΰδε- 
μίαν έχω δυσκολίαν νά είσέλθω πρώτος εις τήν 
μόνην οδόν σωτηρίας, τή ν άνοιγομένην ενώπιον 
ημών' δ ιό τι π ά ντο τε  εδωκα πρώτος τό  παράδειγ
μα- εγώ  μετηνάστευσα πρώτος, άλ.λά τό τ ε  ήσαν 
άλλοι καιροί, άλλα ή θ η ! Λεν είμαι ό μαρκήσιος 
τού Καραμπά ! Έ γο ι συμβαδίζω μ ετά  τού αίώ- 
νός μου καί όμολογώ δ τ ι  ό λαός κατέκτησεν έπα- 
οίως τούς βαθμούς καί τούς τίτλ.ους τής εΰγε- 
νείας του. Έ χ ε ι  καί αυτός επίσης τά  δουκάτα

καί τ ά ;  κομητείας του, έχει τό  Ε γία ιΐ τό  Βα- 
γράμ, τήν Μοσκόβαν' αί περγαμηναί του έχουσιν 
αξίαν" ά λλά , κυρία βαρωνίς , δικα ιολογώ  πληρέ
σ τα τα  τούς δισταγμούς σας’ δ ιό τ ι κα ί έ γώ  δ ί 
διος άν καί πρό πολλού έμόρφο/σα τά ς  πεποιθή
σεις ταύ τα ς , δέν ήθέλησα νά σάς αναφέρω τ ίπ ο τε  
φοβούμενος μή προσκρούσω εις τά ς  προλήψεις σας, 
μήπως έλ.θω εις διενέξεις μεθ υμών, ή τις  είσθε πι
σ τή  μου φίλη.

—  Παράδοξον, είπε καθ’ έαυτήν ή κυρία Βωμ- 
I πέρ, ή τ ι ;  ήρχισε ν’  άνορΟοΙ τά  ώ τα , πού λοιπόν

ζη τε ί νά κα ταλή ξη  ό μαρκήσιος ; —  Νά ποοσ- 
κρούσητε εις τά ς  προλήψεις μου ! άνεφώνησε Ποία 
είμαι λο ιπ όν ; Μήπως μ.έ εκλαμβάνετε ώς τή ν 
βαρωνίδα τού  ΡΓό^πΙοΐΠοβ ; Μέ ε ίδετε  π οτέ άρ- 
νουμένην ν’  αναγνωρίσω δ ,τ ι καλόν, δ ,τ ι εύγενές, 
δ ,τ ι γενναϊον, δ ,τ ι μέγα  υπάρχει εν τ ώ  λαφ; Μή
πως αγνοώ  δ τ ι δλα τ ά  αισθήματα,δλα τά  ήθη καί 
α ί άρετα ί τού  χρυσού αίώνος κατέφυγον είς τούς 
κόλπου; τού  όχλου ;

—  Ώ  ! Ώ  ! Ώ  ! είπε καθ’ εαυτόν δ μαρκή
σιος, εις 8ν ήοχισεν ήδη νά έρχητα ιή  σκέψις,κάτι 
κρύπτετα ι εδώ.

—  "Οσον τ ό  νά έλθητε εις διενέξεις μ ε τ ’εμού, 
πώς ή το  δυνατόν, μαρκήσιε, νά ΰποθέσητέ ποτε 
το ιούτόν τ ι  ; προσέθηκεν ή κυρία Βοιμπέρ. Έ χ ε τ ε  
λοιπόν τόσον κακήν ίδέαν περί τής καρδίας μου 
καί τού  νοός μου ; Γνωρίζετε καλώς , άξιέραστέ 
μου φίλε , δ τ ι  δεν είμαι φίλαυτος. Ποσάκις έπό- 
θησα νά σάς απαλλάξω  τώ ν πρό; ημάς υπο/οεώ- 
σεών σας , σκεπτομέ/η δ τ ι εις ανταλλαγήν τού 
πλούτου, 8ν ήθελε φέρει ή θυγάτηρ σας , δ υιός 
μου δέν είχε νά δώση αΰτή εί μή μέγα όνομα,τό 
βαρύτατο·/ τώ ν  φορτίο/·/!

—  Πώς λοιπόν, είπε καθ’ εαυτόν δ μαρκήσιος, 
μήπως ή πανούργος αυτη βαρωνίς προβλέπουσα 
τή ν καταστροφήν μου προσπαθεί ν’  άποσύρη τήν 
χεΖρα τού  'Ρχούλ ; Τούτο είναι πάρα πολ.υ. Κυρία 
βαρωνίς. άνεφώνησε* καί έγώ  ε’πόθησα το ύ το  πολ- 
λάκις, πολλάκις σκέπτομαι δ τ ι κάμνω κάκιστα 
νά παρεμποδίζω τά  συμφέροντα τού κυρίου Βωμ- 
πέρ* πολλάκις ερωτώ  έμαυτόν μ ετά  φόβου , μή
πως ή θυγάτηρ μου είναι πρόσκομμα εις τό  μέλ- 
λ.ον τού εΰγενούς εκείνου νεανίου ;

—  Πώς λοιπόν; είπε καθ’ έαυτήν η βαρωνίς, ή- 
τ ις  διέκρίνε μακρόθεν τό  σημεΐον πρό; 8 διευθύ- 
νετο δ μαρκήσιος.μήπως δ παμπόνηρος οϋτος μαρ- 
κήσιο; έχει τήν άξίωσιν νά με άπατήση ; τού το  θά 
ήναι παρά πολύ ά τιμ ον,μ ετά  τά ;  άπειρους εκδου
λεύσεις. άς μοι οφείλει. Μαρκήσιε , ύπέλαβε , μοί 
είναι λυπηρότατου νά κόψω δεσμούς τοσούτον σ τε 
νούς , έν τού το ι;, εάν τό  συμφέρον υμών άπαιτή 
τούτο , θέλω θυσιάσει.χάριν υμών, τό  γλυκύτατου 
όνειρο·/ τής ζω ή ; μου.

—  Έτελείωσε·/, έσκέφθη δ μαρκήσιος, μέ έπαι
ξαν,άλλά δέν με μέλει. Πώς η το  δμως δυνατόν νά

I υποθέσω δ τ ι ήθελε μοι φερθή τόσον δολίως, αυτη,
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άν επί τριάκοντα ήδη έτη  θεωρώ πιστήν μου φί
λην. Π ιστεύσατε λοιπόν είς τό  εξής εις τήν άφο- 
σίωσιν καί τή ν  ευγνωμοσύνην τώ ν  γυναικών ! Βα
ρωνίς, προσέθηκε μ ετά  προσπεπο-.ημένης υποτα
γής, ή θλίψίς μου Οά ήναι μ εγίσ τη  εάν γείνη α
νάγκη νά παραιτήσωμεν τό  σχέδιο·/ περί τής συν- 
ενό/σεως τών δύο τέκνων μας* μόνη ή σκέψις αΰτη 
εαγίζει τήν καοδίαν μου* Έ ν τού το ι;, χάριν υμών, 
ρΰγενής μου φίλη, χάριν τού  προσφιλούς μοι υίοϋ 
σας, ούδεμία θυσία υπερβαίνει τήν αύταπάρνησιν 
καί τήν άφοσίωσίν μου.

Ή  κυρία Βωμπέρ.έπνιξε·/ έν τή  καρδία της μυ- 
κηθμ.όν πληγωθείσης λεαίνης, έπειτα  μ ετά  σ τ ιγ 
μών τινων άγρίαν σιγήν, προσήλωσε/ αϊφνη; επί 
τού γηραιού ευπατρίδου όμμα σπινθηροβολούν.

—  Μαρκήσιε, είπε , θεωρήσατε με κα τά  πρό

σωπο ·/.
Ό  μαρκήσιος ώς λαγωός. δστις ενώ τρέχει επί 

τών λειμώνων άπαντά  αίφνης αντίκρυ αυτού τον 
^κυνηγόν σκοπεύαντα κ α τ ’ αυτού, άνεσκίρτησεν ά- 
κούσας τή ν φωνήν εκείνην τής βχρωνίδος καί έ - 
θεώρησεν αυτή·/ έντρομος.

—  Μαρκήσιε, είσθε δόλιος άνθρωπος.
—  Κυρία βαρωνίς ! . . . .
—  Είσθε προδότης !
—  Διάβολε . . . .
—  Είσθε άγνωμων !
Ό  μαρκήσιος εμεινεν ώς κεραυνόπληκτος μή 

τολμών ούτε νά δμΐλήσ/ι ούτε νά κινηθή, άλλ.’  ή 
βαρωνίς άφού επί τινας σ τιγμ άς έθεώρησε μ ε τ 
εΰχαριστήσεως τόν τρόμον καί τή ν αμηχανίαν του 
έξηκολούθησεν.

—  Σάς οίκτείρω καί διάτΟύτο σάς ά π α λλά ττω  
έξομολογήσεως ταπεινω τικής, ήν δέν δύνασθε νά 
μ.οι κάμητε χωρίς ν ’  άποθάνητε έξ αισχύνης πρό 
τώ ν ποδών μου. Άπ εφ ασ ίσα τε νά νυμφεύσητε τήν 
θυγατέρα σας μέ τόν Βερνάρδον.

—  Κυρία . . . .
—  Άπεφασίσα τε νά νυμφεύσητε τήν θυγατέρα 

σας μέ τόν Βερνάρδον, έπανέλαβεν έπ ιτακ τικώς ή 
κυρία Βωμπέρ Τήν εσπέραν ταύτη·/ από τής πρώ- 
της λέξεο/ς, ή τις  σάς διέφυγεν. έπροδόθητε* άλλ ’ 
είναι ήδη είς μήν άφότου σάς ένόησα καί σάς πα
ρακολουθώ είς τ ά ;  μυρίας περίστροφά; σα ;. Πώς 
δμως άπεφασίσατε νά πα ίξη τε μέ εμέ, ή τις  είμαι 
ίσχυροτέρα σα ς ; Δέν ένοήσατε δ τ ι ή πάλη είναι 
άνισο; καί δ τ ι  θά χάσητε άναμφιβόλως ; Λοιπόν, 
κύριε μαρκήσιε, ένφ δ νού; μου, δστις άποστρέφε- 
τ α ι  τά ς  πανουργίας, κατηναλίσκετο χάριν υμών 
καί μόνου, είς παντοίους συνδυασμούς, ένώ έθυσί- 
αζον υπέρ τώ ν συμφερόντων σας, τά ς  κλίσεις μου, 
τάς άρχάς μου καί αύτήν τήν ακεραιότητα τού 
χαοακτήρός μου, σεΐ;, περιφρονών τόν λόγον, 8ν 
άμοιβαίως έδώκαμεν , έ τεκ τα ίν ετε  έ/αντίον μου 
προδοσίαν καταχθόνιον" κατεγίνεσθε νά παραδώ- 
σητε είς τά ς  χεΐοας τού  εχθρού τή ν μνηστήν πού 
υίού μου καί τήν θέσιν, ήν έφφούρουν* παρεσκευά-
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ζεσθε νά καταφέρητε κτύπημα επί τού  προμάχου 
τού  ΰπερασπιζομ-ένου υμάς !

—  Σπεύδετε πολύ,κυρία βαρωνίς,υπέλαβε συγ
κεχυμένος δ μαρκήσιος* οΰδέν άπεφάσισα είσέτι, 
άλλ ’ άφ’ δτου έμαθον, δ τ ι δ άγαθός κύριος Σ τα μ -  
πλή δέν ωφειλε νά μοι διόση τίπ ο τε , άλλ ’ δ τ ι μοι 
εχάρισε τά  π ά ντα  όρμώμενος έκ γενναιοδωρίας, 
δμολογώ δ τι αισθάνομαι έμαυτόν καταβαλλόμε- 
νον 6πό τού  βάρους τής εΰγνωμοσύνης καί επειδή 
νυχθημερόν βασανίζω τό ν  νούν καί τή ν καρδίαν 
μου ΐνα  εδρω τ ίν ι  τρόπω ή θυγάτηρ υου καί ένώ  
Οέλομ.εν εκπληρώσει τά  πρός τήν μνήμην αΰτού 
καθήκοντα , είναι πιθανόν δ τ ι μοι επήλθε·/ ή ι

δέα. . . .
—  Σείς. κύριε μαρκήσιε, σείς νά καταβληθήτε 

υπό τού  βάρους τής ευγνωμοσύνης ! άνεφώνησε 
Οοουβωδώς ή κυρία Βωμπέρ, διακόπτουσα αυτόν. 
Μή λέγε τε  είς εμέ το ιαύ τα  πράγματα, εκτός εάν 
Οέλητε ν’ άστειευθήτε* δ ιό τ ι σάς γνωρ ίζω  κάλλι- 
σ τα , είσθε αχάριστος καί σάς μέλει τόσον ολί
γον διά τήν μνήμην τού Σταμπλή. δσον σάς ε- 
μελε καί διά τήν υγείαν του, δ τε  έζη. Έ/.τός τού
του , οΰδέν ίφ ε ίλετε  α ΰ τώ · είς έμέ μόνην οφείλετε 
τά  π ά ντα 1 δ ιό τι άνευ εμού δ πρώην ενοικιαστής 
σας ήθελεν άποθάνει χωρίς καν νά φροντίση εάν

! υπήρχετε. "Λνευ εμού, ήθέλετε τρέμει νυν έκ τού 
ψύχους, σείς καί ή θυγάτηρ σας, είς τή ν  γωνίαν 
τού  πενιχρού σας δωματίου έν Γερμανία. 'Ανευ ε
μού, ουδέποτε ήθέλετε θέσει τόν πόδα είς τό  μέ
γαρο·/ τώ ν  προγόνων σας. "Ο λα τα ύ τα  τά  γνω 
ρ ίζετε  κάλλ ισ τα , άλ.λά προσποιεϊσθε δ τ ι τ ά  αγνο
είτε, δ ιό τι, σάς τό  λέγω  καί πάλιν, είσθε αχάρι
στος. ’ Ακούσατε, μαρκήσιε* ά ; δμιλήσωμεν καθα- 
ρώς* δέν είναι ή ευγνωμοσύνη, άλλ* είναι δ εγω ι
σμός δ υποκινώ·/ υμάς. Ή  ιδέα δ τ ι πρέπει νά νυμ
φεύσητε τήν θυγατέρα σας μ ετά  τού  Βερνάρδου , 
σάς τα ρ ά ττε ι, σάς καταθλίβει, σάς βασαν ίζε ι.Ώ - 
χριάσατε, κατεβλήθητε.έχάσατε τή ν ησυχίαν σας. 
Μ ισείτε τό ν  λαόν, άποΓρέφεσθε τόν Βερνάρδον καί 
οϋτε ένοήσατε, οΰτε Οά έννοήσητε ποτέ  τήν κοι
νωνικήν κίνησιν τή·/ πρό τόσου ήδη καιρού γινο- 
μένην πέριξ η μ ώ ν δ ιό τι είσθε δ πλέον αγέρωχος, 
δ πλέον στενοκέφαλος,δ πλέον αδιόρθωτος.δ πλέον 
οπισθοδρομικός, δ πλέον ματαιόφρων έ ξ  όλων τώ ν  
μαρκησίων. ο’ίτινες έχοησίμευσαν ώς θέμα κωμω
δίας ή vaudeville. Είσθε μαρκήσιος τού Καραμ
πά , άλλ  ’ έχετε  περισσότερον εγωϊσμ.όν παρά υ
περηφάνειαν.

—  Πολύ καλά ! ε ίπα τε, δ ,τ ι  θέλετε , άνεφώνη- 
σεν δ μαρκήσιος λαμβάνω·/ επί τέλους τή ν άπό- 
φασίν του.Έβαρύνθην πλέον νά π α ίζω  τό  πρόσω- 
πον, δπερ μοι έπεβάλετε νά παραδεχθώ.θέλω νά 
τελειώσω τήν κωμωδίαν ταύτη ·/, δ ιό τ ι αίσχύνο- 
μαι βλέπω·/ έμαυτόν ένεχόμενον είς τόσον π οτα - 
πάς καί χαμερπεΐς μηχανορραφίας. Ν αί, θέλω νά 
τελειώσω* τό  ηύρετε, ή θυγάτηρ μου Οά νυμφευθή 

τό ν  Βερνάρδον.
20
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—  Προσέξατε, ραρκήσιε, προσέξα τε ! . . .
—  Β ίπετε ο,τ·. θέλετε, όργισθήτε, χλευάσατε 

ρε. κατηγορήσατε ρ ε  έπί προδοσία /.αΐ άγνω ρο- 
σύνν), έχ ε τε  τ ό  δικαίο/ρα- δ ιό τι σείς, κυρία, £·ρχ- 
νη :ε  τόσον άφιλοκερδής, τόσον ειλικρινής, τόσον 
τ ιρ ία  εί; δλην τα ύ τη ν  τήν υπόθεσιν ! Υ π ή ρ ξα τε  
περι ποιητική,εύγενής.πρός τόν · ερο/τα Σ τα ρ π λ ή ! 
ΙΙε^ εβάλετε τό  γήράς του διά τοσούτων φροντί
δων καί στοργής, ώ σ τε  δ ,τ ι καί αν εϊπητε νυν έ
χ ε τε  δίκαιον ! Α λλ ' εύσυνειδήτως, η το  χρέος σας 
νά φερθήτε ου.-ο' δ ιό τι σείς κατωρΟώσατε αυτόν 
ν ’  άπογυ/.νωθή τής περιουσίας του.

—  "Λσπλαγχνε, τό  εκ αν. ον χάοιν ύρών !
—  Ώ ,  ναί, χάριν έ/.ού ! είπε/ ό ραρκήσιος κι- 

νών τήν κεφαλήνρή  λέγε τε  εις έρέ το ια ύ τα  πράγ- 
ρ,ατα  εκτός εάν θ έλ ετε  ν ' άστειευθήτε.

—  Σάς άρρόζει πολό νά μ.’  α ίτιάσθε έπί αγνω
μοσύνη , δρείς ό ποτίσας τόσα ; πικρία; τό ν  γέ
ροντα τόν εύεργετήσαντα Οράς.

—  Εγώ  ήγνόουν τά  π ά ντα - αλλά σεϊ;, ήτις 
¿γνωρίζετε καί τ ά  καθ’ έκαστα ,σεϊ; υπήρξατε ά- 
σπλαγχνος πρός αυτόν.

—  Δεν έςεδίωξα εγώ  τόν ευεργέτην σας έκ τής 
τραπέζνις του καί έκ τή ς  εστίας του - σείς,έξεδιώ- 
ξ α τ ε  αύτόν.

—  Σείς, άνεφωνησεν δ ραρκήσιος, προσεπαθή- 
σα τε δ ιά  ¡κυρίων κολακειών νά κερδήσητε τήν έρ- 
πιστοσύνην γέροντος ανυπεράσπιστου καί έπειτα 
απωθήσατε αυτόν δ ιά  του  ποδός κα ί έγκατελεί- 
ψ ατε αύτόν ν' άποθάνη εκ τής Ολίψεω;.

—  Σείς, σάς λέγω . έςεδ ιώ ξα τε αύτόν.
—  Σεΐς.έφέρατε αύτόν εις τό ν  τάφον.
—  Μαρκήσιε" κηρύττω  πόλερον εναντίον σας.
—  Πολό καλά ! πόλερος λοιπόν, τούλάχιστον 

δέν 0’ άποθάνω χωρίς νά πολερήσω αίαν φοράν !
—  ΣκέφΟητε, ραρκήσιε, πόλερος αδιάλλακτος, 

πόλεμος διηνεκής, πόλε/.ο; άγριος !
—  Πόλεμος ρέχρι θανάτου ! κυρία βαρωνίς, εί- 

πεν ό ραρκήσιος άσπαζόρενος τήν χεϊρά της.
Εις τά ς  λέξεις τα ύ τα ; ή κυρία Βωρπερ άπε- 

σύρθη παρωργισαέν/ι καί απειλητική, έ·/ώ ό ραρ- 
κήσιος ρείνα ; ρό/ος έν τ ή  αιθούση του έσκίρτα 
υπό χαράς.

Έ ν  τούτοις ή βαρωνίς έπιστρέψασα εις τό ν  πύρ
γον τη ; περιεπάτει έπί πολό ρέ βήρατα  ρεγάλα  
εντός του  δωρατίου  της άπελπις καί κτυπώσα 
τό  ρέτωπόν της ρ ε τά  ρανίας" άλλ ’ αϊφνη; ήνοιξε 
βιαίως τό  παράθυρο·/ καί ώς -γαλή ένεδρεϋουσα 
ρΟν,προσήλωσε τά  β λ έρ ρ α τά  της έπί του ρεγά- 
ρου Λασεγλιέρ, έφ’ οΰ προσπίπτουσα κ α τ ’ εκείνην 
την σ τιγρή ν ή λάρψις τής σελήνης, άντανεκλάτο 
ύφ’ δλων τώ ν παραθύρων του . Μόλον δέ τό  ψύχος 
τής νυκτός ερεινεν έκεΧ υπέρ τή ν ρίαν ώραν, θεω
ρούσα αύτό έν σιωπηλή έκστάσει. Τέλος όρως τό  
ρ έτω πόν τη ς  ήκτινοβόλησεν, ο : οφθαλρο! τη ;  έ- 
λαρψαν καί ώ ; Α ίας ό απειλών τους θεούς έξέ- 
τε ινε πρό; τ ό  ρέγαρον τή ν χείρά της καί άνεφώ-

νησε «Θ α  γείνης ίδικόν ρ.ου». Μ ετά δέ τού το  έ
γραψε πρός τόν 'Ραούλ ταύ τη ν ρόνην τή ν λέξιν- 
Έ .ΙΟ ί  καί έπειτα  κατακλιθεΧσα άπεκοιρήθη, ενώ 
έπί τώ ν  χειλέων της έπλανάτο τό  ειρωνικόν έκεΧνο 
ρειδ ίαρα  , δπερ έχει βεβαίως ό δα ίρων τού  κα
κού, δ τα ν  άποφασίζη τήν άπιόλειαν δύο ψυχών.

-Κβ,τ« Αρ>·|.«υιι Γ · ΙΙλπ ιιλλο π ο γλιιι·.

Τ Α Ω Τ λ  ΤΟΊΓ Λ Ν Θ Ι Ώ Π Ο Ϊ
"Οργανα ί.ΙΑ ιιμ μ α .τ ικ ιι, π ιπ η ρ ω μ έ ια ,  ή ά τ ι -  

. Ιώ ΐ ά η Λ Τ ν γ / ιίια  (ΓΐκΙκηοπΙπίΓεβ) όνοράζονται 
εκείνα τά  ρόρια τού  ζωικού ή φυτικού σώρατος, 
ά τινα  φαίνονται ώς π ερ ιττά , ρή έχοντα  ούδερίαν 
φυσιολογικήν λειτουργίαν καί σηρασίαν. Τοιαύτα  
όργανα π. ■/. εΐσίν οί ρασ το ί εί; τ ά  άρρενα τώ ν  
ραστοφόρων, αί πτέρυγες τής στρουθοκαρήλου, οί 
κοπτήρες εις τά  έμβρυα τώ ν  ρηρυκαστικών,άτινα, 
ώ ; -γνωστόν στερούνται τώ ν  άνω κοπτήρων, οί ς~Λ· 
ρονε: πολ,λών άνθέων, ε ίτε  οί ύπεροι, ο ΐτινες πα- 
ρ ίσταντα ι ώς φύρατά  τ ινα  ή τρ ιχ ω τα ί επάρσεις 
έπί τώ ν θέσεων, έφ’ ών έδει τά  όργανα τα ύ τα  νά 
ώσι τέλεια  , οί δδόντες τώ ν  ερβρύων τώ ν  φαλαι
νών, α ΐτινες άνεπτυγρένα ι δέν φέρουσι/ δδόντας, 
οί δφθαλροί τού άσπάλακος κ .τ .λ .

Τά  έλλειρρα τικά  τα ύ τα  όργανα ων τό  πλήθος 
είνε ρ έγα  παρά τοΧς φυτοΧς καί τοΧς ζώο ις , υπο- 
δεικνύουσιν δ τ ι ευρίσκοντό ποτε πρότερον έν πολ- 
λώ  τελειότερη  κατας·άσει παρά τ ώ  φέροντι τα ύ τα  
ζώ ω  ή φ υ τώ , καί δ τι, ρεταβληθέντων τώ ν  περι
στάσεων τού  βίου καί τής δ ια ίτης τού όντος, έ- 
πηρώθησαν τή ς  αχρηστίας Ενεκα ή άλλων λό-γων, 
καί δ τι, ρεταδιδό/ενα  ούτω  διά τή ς  κληρονορι- 
κ ότη τος άπό γενεάς εις γενεάν παρηλλαγρένα, 
φθίνουσιν άδιακόπως κα τά  τό  δ ιάστηρα  τώ ν  α ι
ώνων. έκλείποντα έπί τέλους όλοσχερώς. Τούτου 
ένεκα ή σηρασία αύτών έν τή  ίς·ορία τή ;  άναπτύ- 
ξεω ; είνε ρεγ ίσ τη .

Τά πεπηρωρένα όργανα ύπόκεινται εις διαφό
ρου; παραλλαγά; , ά νακ τώ ντα  ενίοτε ώς έκ τής 
χρήσεως ή τή ς  άσκήσεως τή ν φυσιολογικήν αύτών 
λειτουργίαν. Παράδειγρα δέ γνωστόν έσ τω  τό  γε
γονός, καθ’ 8 καί άνδρε; έθήλ.ασαν βρέφη διά τού 
γάλακ τος τώ ν  πεπηρωρένων αύτών ραστώ ν .

Τοιαύτα όργανα πεπηρωρένα , ποικ ίλλοντα 
κ α τά  τήν α τελή  αύτών άνάπτυξιν παρά το ύ τω  ή 
έκείνω τώ ν  ανθρώπων είσί καί οί ρδς τού  ώ τός 
τού ανθρώπου, καί τίνες τού δέορατος αυτού.

Τά  δύο τα ύ τα  όργανα τού ανθρωπίνου σώρα
τος έγένοντο πολλάκις άφοορή συγκρίσεως τού 
ανθρωπίνου σώρατος πρός τό  ζωικόν. Καί οί άρ- 
χαΧοι δέ φυσιοδίφαι , καί πολλοί τώ ν νεωτέρων, 
ώς χαρακτήρα διακριτικόν τού ανθρώπου άπό τώ ν 
ζώων,πρός τή  ίρθία αυτού στάσει, έθεώρησαν τήν 
σχετικήν ακινησίαν τώ ν  ώ τω ν  αυτού. «Μόνον δ 
άνθρωπος» λέγει ό Πλίνιος «έχ ε ι τ ά  ώ τα  ακίνη
τ α » .  Ό ρο ίω ς  έξεφράσθη καί δ Αριστοτέλης έν
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ταΧς περί τά  ζώα ίστορίαις αύτού (1 . 11) « Α 
κίνητον δέ τό  ού; άνθρωπο; έχει ρόνον τώ ν  έχόν-

τω ν  τού το  τό  ρόριον».
Ό ν τω ς  δέ ή διαφορά είναι λίαν καταφανής.έάν 

συγκρίνωρεν τή ν ευκινησίαν τώ ν  ώ τω ν  τώ ν  σ τε -  
νω τά τω ν ρ ετα ξυ  δλων τώ ν  ζώ ω ν φίλων τού  αν
θρώπου, κυνός καί ίππου, πρός τήν ακινησίαν τού 
άνθοωπίνου ώ τός . Τούτου δ ’  ένεκα καί οί άρ- 
χαΧοι θέλοντες νά παραστήσωσι τό  ζωώδες τής 
έ'κφράσεως τού Ήρακλέους άπέδωκαν ίδιαν άξίαν 
εις τή ν Εξιν τού  κινεΧν τά ς  κόγχα ; τώ ν  ¿ίτων,δ- 
πω; το ιαύτα  ώ τα  έφαντά ζοντο  έχοντας καί τους 
Σατύρους καί Φαύνους. «Θ ά  άποθάνης», λέγε ι δ 
Έπίχαρρος έν τώ  Βουσίριδι έάν ϊδη,ς τόν'Ηρακλέα 

τρώγοντα  :
βρίμε: μίν b οάρυγξ Ï.SuO , àç*Ss' δ' ά γνάθο; 
ψοοεΐ δ ό γομοιο;, τίτριγι δ* ό κυνύδων 
σίζει δί ταΐ; βίνερι, κινεί δ' οΐΐκτα· *.

Ό  ίσχυρισρό; δ τ ι  ρόνος ό άνθρωπος έ ξ  απάν
των τώ ν ζώων δέν κινεΧ τά  ώ τα  δέν είνε εντελώς 
όρθός, καθόσον δπο/ς έν πολ.λοΧς άλλοι;, ο δ τω  καί 
πρός τού το  δροιάζουσι τώ  άνθρωπο) οί άνθρο)πο- 
ειδεΧς πίθηκοι. Οί φύλακες τώ ν  ζο/ολογικών κή
πων βεβαιούσιν ήράς δ τ ι ουδέποτε δ χ ιρπ αντζή ς 
ή ό οΰραγγοτάγγος κινούσι τ ά  ώ τα .

Ή  απώλεια αυτή τής ευκινησίας τώ ν  ώ τω ν 
παρά τοΧς άνθρωποειδέσι τώ ν  πιθήκων δέν έξαρ- 
τά τα ι δπως πολλ.οί υπέθεσαν έκ τής ασφαλείας 
διά τή ς  έπί τώ ν δένδρων ζωής, έ-εκα τής όποιας 
ή κόγχη, ρή  άναγκαζορένη νά τε ίν ε τα ι εις προ
σοχήν κ α τά  τώ ν  κινδύνων, —εριέπεσεν ε ί; αχρη

στίαν (γνώ ρη  ήν 
συνδέεται δπως 
γενικής έλατ 
τινες κινούσι παρά τοΧς 
ραν ή καί δλην τήν δοράν, δπως π. χ. δ ταν έρε- 
Οισθώσι τα ύ τα  έπικαθηρένου ζθ)ύφίου τινός.

ΙΙαραλείποντες τό  ζή τη ρ α  αν ή γενική έλά τ- 
τω σ ις  καί έξαοάνισις τώ ν  ρυών τής ά> θ ρω π ίίη ς  
ύνρΰς, όπω ; τήν άπεκάλεσαν οί άρχαίοι, έχγ/ι σχέ- 
σιν ρέ τή ν ρεγάλ.ην ευκινησίαν τή ; ανθρώπινης 
χειρός, δ ι ’ ής ούτος άπέκτησε τήν έπ ιτηδειότη τα  
τού  άποδιώκειν δ ι ’  αυτής τά  οχληρά έντορα  καί 
ζέεσθαι, έν η περιπτώσει διεγείρετο κν.σρό; τις 
έπί τού  δέρρατος αύτού, θεαορούρεν ώς γεγονός 
άξιον παρατηρήσεω;, δ τι οί αύτοί ρύς, οΐτινες κι- 
νούσι τ ά  ώ τα  τώ ν  κατο>τέρο)ν ζώ ω ν, διετηρήθη- 
σαν παρά τ ώ  άνθρωπο) ά τελ ε ϊ; ρέν, άλλ ’ εις άρ- 
χ.ετά εντελή  κ α τάσ τασ ιν  σχετικώς πρός τό  ρέγα  
χρονικόν δ ιάστηρα τής ρή λειτουργίας αυτών.

Τό φαινόρενον τού το  κ α τά  τόν R oux, γ·ρά- 
ψαντα τελευταίο·/, «Περί τού άγώνος τώ ν  καθέ
καστα ρ.ορίων έν ταΧς όργανώσεσιν» ε ξη γε ίτα ι κα
θόσον ούδείς συναγωνισρ.ός περί κατοχής τού χό)- 
ρου τελεΧται έν ή θέσει ευρίσκονται οί ρύς ουτοι, 
ενώ άΐ.λα όρ-γανα άτροφικά έντός τού  σώρατος 

* 'ΑΟήν. Δϊιπνοσο?. \ . 1.

φθίνουσι σχεδόν καΟ ’ ολοκληρίαν ή καί εντε
λώ ς εις χώρας τού  σώ ρα τος , ένθα δ χώρος είνε 

στενός.
Ένόσιρ 6ρο>ς δ ια τηρείτα ι είσέ-ι ίχγ/ος τή ;  λε ι

τουργίας τώ ν  νεύρων ρυός τινός, ή όλου οργάνου 
δέ/ αποκλείεται ή πίθανότης τού νά έπανέλθν) τό  
όργανον ή δ ρ.ύς εις τήν προτέραν αύτού λειτουρ
γία·/. Περί τής πιθανότητας δέ ταύ της τού νά κι- 
νηθώσι κα τά  βούλησιν ού ρόνον οί ρύς τού  ώ τός , 
άλλά καί πλήθος άλλο,ούχί λειτυυργούντων λει- 
ψά·/(.)·/ τού ρυό; τής άνθρωπίνης δοράς, δυνάρεθα 
νά άναφέρωρεν πλήθος παραδειγράτων.

ΙΙρός σαφεστέραν δέ κατάλ.ηψιν τώ ν  άνωτέρω 
παραθέτορεν τά ;  παρατηρήσεις τού D arv in  περί 
τώ ν  -γενικών σχέσεων τού  δερρατικοϋ ρυός, περί 
τ ή ;  σπουδαιότητος, ·?./ έχε: δ ρύς ούτος έπί τώ ν  
ζώων καί τής παρά τισ ιν  άνθρωποι; ύπαρχούσης 
κληρονορικής λειτουργικότητος αύτού.

«"Ε καστος , παρετήρησε βεβαίως»,λέγει δ D ar- 
vin, «ρ εθ ’ οΐας δυνάρεως κινούσι καί τινάσσουσι 
τό  δέρρα τω ν πολλά ζώ α , ίδ ίω : δέ ίπποι. Τούτο 
προέρχεται έκ τού υπό τό  δέρρα αύτών ρυϊκού 

στρώρατος.
»Λείψανα τού  ρυός τού του  επιδεκτικά έτι 

λειτουργίας εύρέθησαν καί εις διαφόρου; χώ 
ρας τού σώρατος ήρών, π .χ . έπί τού  ρετώπου, 
ένθα ύψοϋσι τά  βλέφαρα . Επ ίσης τό  ρυοιιδές 
πλά τυσρα , ρ ετα ξυ  τώ ν  χειλέων τή ς  κ ά τω  σια
γόνας καί τώ ν  εκατέρωθεν κλειδών διήκον , υ
π ά γετα ι ρέν εις τή ν  κατηγορίαν ταύ την , δέν δύ- 
να τα ι δρως νά κινηθή κ α τά  βούλησιν τού ά τό -  
αου. "Οπως δέ ρο ί άνακοι/οϊ ό καθηγητής Τ ιΐΓ - 

πέντε ά λλα ; θέσεις εύρε 
ε ί; τό  σύστηρα 

ή το ι υπό τά ς  ρ α - 

σχάλας. παρά τή  ώ ροπλάτη  κ .τ .λ  . . . Πρόσωπά 
τ ιν α  κ έκ τη ντα ι τή ν εύχέρειαν το ύ  συνέλκειν τους 
έξ έπιπολής ρύς τού δέρρατος τή ς  κεφαλής αύ
τώ ν . οί ρύς δέ ούτοι άπαντώσι κ α τά  διαφόρους 
παραλλαγάς καί έν πεπηρωρένη έ·/ ρ.έρει κα τα - 
στάσει. Ό  κ. Λ . do Candolle ά/εκοίνωσέ ροι πε- 
ρίτογον παράδειγρα τή ς  έπί ρ.ακρόν παραρονής, 
ή το ι τής έπί ρακοόν χρόνον κληρονορικότητος 
τή ς  ϊδ ιό τη το ς  ταύ της. ό)ς καί τής ασυνήθους αύ- 
τής άναπτύξεως. Ό  κ. de Candolle δήλ. γνωρί
ζε ι οικογένειαν, ής έν ρέλος. δ νΰν άρχηγός τής 
οικογένειας, ήδύνατο νά έκσφενδονίζη άπό τή ς  κε
φαλής αύτού βαρέα βιβλία διά ρόνης τής κινή- 
σεως τού  επ’ αύτής δέρρατος, διά τή ς  τέχνης δέ 
ταύ τη ς έκέρδιζε σ το ιχ ή ρα τα . Ό  πατήρ δέ τού 
του , ό θείος, δ πάππος καί τά  τρία αύτού τέκνα 
είχον τήν ιδ ιό τη τα  ταύτην. Ή  οικογένεια αύτη 
διηρέθη πρό 8 γενεών εί; δύο κλάδους, ούτως ώς-ε 
δ αρχηγός τού άνω ρνηρονευθέντος κλάδου είνε 
άνεψιός έκτου βαθροϋ πρός τό·/ άοχηγόν τού άλ
λου κλάδου. Ό  απώτερος ου τό ; συγγενής κα το ι
κεί εις άλλην χώραν τής Γαλλίας, δ ταν δ ’ ήρω-

δ D arw in  δέν άσπ ά ζετα ι), άλλα 
καί παρά τώ  άνθρώπω, ρ ε τά  τής 

-ώ σεω ; τώ ν  πολυαρίθρων ρυών, οΐ- 
λοιποίς ζώο·.; κ α τά  χώ -

ner έξ Εδιρβούργου, εις 
το ιαύ τα ς ρυίκάς ίνας, άνηκούσας 
τού  ρεγάλου ύποδορείου ρυός
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τήθη άν κ έκ τη τα ι καί αύτό; τή ν ευχέρειαν τού 
κινείν τό  έπικράνειον δέρμα.πάραυτα ίδε ιξε  τήν 
ιδίαν ττοός τού το  έπ ιτηδειό τη τα .

»Τ ό  παράδειγμα τού το  δεικνύει σαφώς πώς δύ- 
να τα ι δυσαποσπάστο»; νά μεταδοθ^ άπό γενεάς 
εις γενεάν απολύτως ιδ ιώ της τ ις  ανωφελής, κα- 
ταγομένη πιθανώς άπό τώ ν  παμπαλαίων ήμιαν- 
Ορωπίνων ημών προγόνων’ πολλοί πίθηκοι ώς γνω 
στόν, χρησιμοποιούσι τήν ίό ιό ττιτα  τα ύ τη ν  τού 
κινείν τό  δέρμα τής κεφαλής πρόσω τε  καί ¿πίσω.

» ’ Εν τοιαύτγ. πεπηρωμένη κατας-άσει εύρίσκον- 
τα ι  παρά τ ώ  άνθρώπω καί οι έςωτερικοί μυς οί 
σκοπούντε; τή ν  κίνησιν του εξωτερικού ώ τός (τής 
κόγχης), καί οί έσωτερικοί οί σκοποΰντες τήν κϊ- 
νησιν τώ ν  διαφόρων αύτοϋ τμ η μ άτω ν , πάντες ά- 
νηκοντες εις τό  σύστημα του υποδοοείου μ.υός.Οί 
μυς ουτοι ποιχίλλουσι κα τά  τή ν  άνάπτυξιν αυ
τώ ν  παρά το ίς διαφόροις τώ ν  ανθρώπων, ή του
λάχ ισ τον  κα τά  τή ν λειτουργίαν αυτών. Έ γ ώ  εί- 
Sov άνθρωπον δυνάμενον νά κίνηση άπασαν τήν 
κόγχην του ώ τό ς πρός τά  πρόσω. Ά λ λ ο ι  κινοΰ- 
σιν αυτήν πρός τά  άνω ’ άλλος τ ις  έκίνει αυτήν 
πρός τά  ¿πίσω. Είνε δέ πιθανόν, ώς ε ξά γετα ι έκ 
τώ ν  λόγων, ού; είπε μοι πρόσωπόν τ ι  τώ ν  τοιού- 
τω ν ,δ τ ι  καί ημείς δυνάμβΟα,μετά επανειλημμένα; 
απόπειρας νά κινήσωμ.εν πως τ ά  ώ τα  ήμ ώ ν,άπ τό- 
μενοι συνεχώς καί προσηλοϋντες έπ ’ αυτών άπα
σαν τήν προσοχήν.

« Ί Ι  έπ ιδεξιότης αύτη τού  τείνειν τά  ώ τα  προς 
πάσαν διεύθυνσιν είνε άναμφιβόλω; μ εγίστης ώ- 
φελείας διά τά  ζώ α  πρόξενος, καθ' δσον δ ι ’  αυτής 
άναγνωρίζουσι τό ν  τόπον , δθεν έπ ίκειτα ι κίνδυ
νος’ ουδέποτε όμως ήκουσα έ ζ ασφαλούς πηγής 
δ τι έτεινέ π οτε άνθρωπος ούτως τά  ώ τα  καί δ τι 
διά τής πράξεως ταύ της προσεπορίσατο ποιάν τινα  
κ α τά  τού κινδύνου ωφέλειαν».

Καί τα ύ τα  μέν καί άλλα πολλά λέγει περί τώ ν 
πεπηρωμένων τού τω ν ¿ργάνων ό Δέρβιν.

Έ ν  τού το ις  κ α τά  τά ς  πληροφορίας τού  Abb0  
M nrolles δ φιλόσοφος Crassot είχε τή ν ιδ ιό τη τα  
ταύ την . «Ε ίχ ε  τ ι  τό  Ιδ ιά ζο ν »,λ έγε ι ουτος.«δπερ 
εϊς ούδένα άλλον είδον μέχρι τούδε. του τέσ τιν  ο
σάκις ήθελε κατεβ ίβαζε τά ς  κόγχας τώ ν  ώ τω ν  
του , καί άνώρθου πάλιν αύτάς χωρίς νά τά ς  έγ- 
γ-ίζη π οσώ ς».

Καί ό αύτοκοάτωρ δέ ΤουΓίνιανός ευχερέστατα 
έκίνει τά  ώ τα , δπως αναφέρει ό Προκόπιος έν το ίς 
Άνε/.δότοις αυτού, καί διά τού το  ή φατρία τώ ν  
Πρασίνων άπεκάλει αυτόν έν τ ώ  ίπποδρομ.είω δη- 
υ.οσία καί μ ετά  μεγάλης φωνής «ό νο ν » . Βεβαίως 
δέ δύνατα ι ή ΐδ ιότης αυτη ν’  αύξηθή τά  μέγις-α 
δ ι' άσκήσεως. Κύριός τ ις  τουλάχιστον δ ιηγείτο  
δ τι, ίδών έτερον νά κινή τά  ώ τα , έγυμνάσθη καί 
αυτός καί κατόρθωσε ν ’ άποκτήση τή ν ιδ ιό τη τα  
τα ύ .η ν  Καί κατ'άρχάς μέν δέν έβλεπεν, ούτε ij- 
σθκνετο ούόεμίαν κίνησιν, άλλ ’ έπιστήσας παρα- 
τεταμ ένω ς τή ν προσοχήν του  καί έπιμείνας έπί

πολίι άπέκτησε τήν ιδ ιό τη τα  ταύ την , ?,ν κατόπιν 
έκαλλιέργησε περαιτέρω. Υπ άρχει δέ παράδειγμα 
μαθητού σχολείου , δστις έκ νει τ ά  ώ τα  άσυνει- 
δή τω ς καί άκουσίως έκ τούτου δέ ήναγκάσθη ν ’ ά- 
πομακρυνθή τού σχολείου,επειδή άδιακόπως πρού- 
κάλει τό ν  γ έλω τα  τώ ν  συμ.μ.αθητών του , καί διε- 
τά ρ α ττε  τή ν διδασκαλίαν.

‘Ο άγιος Αυγουστίνος έγραψε δύο δλα κεφά
λαια, έν ο ί: απαριθμεί πλήθος παραδειγμάτων εξ 
ιδίας πείρας, δ ι ’ ών γ ίν ε τα ι φανερόν μέχρι τίνος 
βαθμ,ού δύνανται οί μ.Ος τού  άνθροιπίνου σώματος 
νά υποκύψωσιν εις τήν θέλησιν. Παραπέμποντες 
τό ν  αναγνώστην εις τήν ψυχοσωτήριον ταύ τη ν ά- 
νάγνωσιν (D e  bumani corporis fabrica II .  1 3 
καί 17 ) τού  άγίου πατρός, εύχόμεθα αύτώ  παν
τελή  ¿λειτουργικότη τα  τώ ν πεπηρωμένων μυών 
τή ς  δοράς αύτού καί τώ ν  ώ τω ν .

Έ ν  Βόννη, 12 Φιβρουαρίου 1882. 3εχυ·»Α»Ηε.

11 Β Α Σ Ι Λ Ι Κ Η  Ο Ι Κ Ο Γ Ε Ν Ε Ι Α
τ ή ς  ‘ Ο λ λ α ν δ ία ς .

Έ ν  'Ολλανδία ό βασιλεύς θεωρείται ώς διοικη
τή ς τού  τόπου (S tathoudcr) μάλλον ή ώς βασι
λεύς. Έ ν  αύτώ  ούδ’ ή έ .Ια χ ίσ τη  ύύσις βασι.Μ ωη  
υπάρχει κα τά  τή ν έκφρασιν τού  δουκός τής Ά δ 
οτης. Τό αίσθημα, όπερ á ‘Ολλανδικός λαός τρέ
φει πρός τήν βασιλικήν οικογένειαν, δέν είνε τ ό 
σον αίσθημα άφοσιώσεως πρός τήν οικογένειαν τού 
Μονάρχου, δσον αίσθημα αγάπης πρός τή ν δυνα
στεία ν έκείνην τώ ν  O range, τήν συμμερισθεΐσαν 
δλους τους θριάμβους του  και δλας τά ς  συμ.φοράς 
του, τήν ζήσασαν, ώς είπεΐν, τήν αύτήν ζωήν έπί 
τρείς ολοκλήρους αιώνας . Ή  χώρα κ α τ ’ ουσίαν 
είνε δημοκρατική, ή δέ μοναρχία αυτής εινε εί
δος εστεμμένης προεδρείας, άνευ τή ς  έλαχγίστης 
μοναρχικής έπιδείξεως. Ό  βασιλεύς απαγγέλλει 
λόγους έν το ίς συμποσίοις καί κα τά  τά ς  δημο
σίους έορτάς, δπως παρ’  ήμΐν οί υπουργοί.Μάλις·α 
απολαύει καί φήμης τινός ρήτορος,διότι αυτοσχε
δ ιά ζε ι τούς λόγους του, καί αγορεύει διά φωνής 
εύ γλω ττου  καί ΐσχυράς, καί πολεμικού οίστρου, 
δστις άφατον διεγείρει παρά τώ  λαώ  ένθουσια- 
σμ.δν. Ό  πρίγκηψ διάδοχος Γουλιέλμος τού  Ο - 
range , άποπερατώσας τά ς  σπουδάς του  έν τώ  
Πανεπιστήμιο» τού  Leyde, υπέστη δημοσίους έ- 
ξετάσεις. καί άνηγορεύθη διδάκτωρ τώ ν  νομικών. 
Ό  δέ πρίγκηψ Αλέξανδρος , ό δευτερότοκος υίός 
τού  βασιλέως, φοιτά  εις τό  αύτό πανεπιστήμιου, 
είνε μέλος τού Συλλόγου τώ ν  φ ο ιτη τώ ν καί προσ- 
καλεϊ παρ’ αύτώ  εις δεϊπνον τούς καθηγητάς καί 
συμμαθητάς του. Έ ν  Χ άγή  ό πρίγκηψ Γουλιέλ
μος μεταβαίνει εις τό  καφεπωλείον, συνδιαλέγε
τα ι μ ετά  τώ ν  γειτόνων αυτού, καί περιπατεϊ εές 
τά ς  δδούς μ ετά  τώ ν  γνωρίμων καί φίλων αυτού 
νέων. Εις τό  δάσος ή βασίλισσα κάθητα ι έπί έ- 
δωλίου πλησίον π τω χής γυναι/.ός.Δέν δύνατα ι δέ 
νά κατηγορήση τις  αυτούς δ τ ι  πσάττουσι τα ύ τα

Ε Σ

Τνα θηρεύσο»σι δη μ οτικό τη τα , ώς π λε ίσ το ι άλλοι 
ήγεμόνες, καθόσον ή δυναστεία τώ ν O range ούτε 
νά αύξήση ούτε νά μειώση δύνατα ι τήν έαυτής 
δημοτικότητα . Παρά τ ώ  φύσει καί κ α τά  παρά- 
δοσιν δημοκρατικό» τούτα» λαώ  ουδέ τ ό  έλάχι- 
σ τον ίχνος κόμματος υπάρχει, όπερ, δέν λέγω  νά 
έπιθυμή, άλλ ’ ούτε νά άναφέρη καν τό  όνομα τής 
δημοκρατίας. Τουναντίον ό λαός ούτος, δστις ά- 
γαπ? καί σέβεται τόν βασιλέα του, κ α τά  δέ τά ς  
πρός τιμήν αύτού άγομένας έορτάς αποζευγνύει 
τούς ίππους τή ς βασιλικής άμ.άξος καί απ α ιτεί 
ίνά πάντε; φέρωσι τα ιν ία ν  χρώματος πορτοκαλ- 
λέας εις τιμήν τού  ¿νάματος O range, δέν άσχο- 
λείτα ι παντάπασι κ α τά  τά ς  λοιπάς ημέρας ούτε 
περί τώ ν  υποθέσεων ούτε περί τής οικογένειας αύ
τού. Έ ν Χ άγη  έδυσκολεύθην μεγάλως ίνα  μάθω 
όποιον βαθμ.όν είχεν δ πρίγκιψ διάδοχος έν τώ  
στρατώ . Είς έκ τώ ν  πρώτων τή ς  πόλεως βιβλιο
πωλών, εις 8ν άπέτεινα τή ν έρώτησιν έξεπλάγη 
έπί τή  φιλοποαγμοσύνη μου ταύ τη . ή τις τώ  έ- 
φάνη παιδαριώδης,καί μοί είπεν δ τ ι ούτε έκατόν 
ίσως άτομ-α δέν θά εύρω έν τή  πόλει δυνάμενα νά

μοί άπαντήσωσιν.
Ή  αύλή εδρεύει έν Χ άγη , άλλ ’ ό βασιλεύς τό  

πλείστον μέρος τού θέρους εξέρχεται έν μ ι*  τώ ν 
έξοχικών αυτού έπαύλεοιν έν Gueldre, μ.εταοαί- 
νει δέ καθ’  έκαστον ενιαυτόν εις Άμ.στερδάμ, δ
πως διέλθη επίσης ήμ.έρας τινά ς  έκείσε. Κ α τά  τό  
λέγειν τώ ν  πολλών,υπάρχει κανονισμός τ ις  υπο
χρεών τό ν  βασιλέα νά διέρχηται καθ’ έκαστον έ 
τος δέκα ήμ.έρας έν Άμ.στερδάμ, ή δέ δημ-αρχία 
τής μνημονευθείσης πόλεως άναδέχετα ι τή ς  δια- 
μ.ονής τα ύ τη ς  τά ς  δαπάνας’ άλλ ’ άφού σημ.άνη 
τό  μεσονύκτιον τής δεκάτης ημέρας, καί άρχίση 
ή ένδεκάτη, καί τό  φώσφορον , ούτινος ή Α . Μ. 
ήθελε ποιήσει χρήσιν ίνα  άνάψη τ ό  σιγάρον Της, 

εινε εις βάρος αύτής. Α.

Τ Ο  Μ Ν Η Μ Α  Τ Η Σ  ΚΟΓ11Σ
Ms χ ιιλάχ ία  μυροιμίνα 
Ά π ό  γ ίλο ίο  *α\ φ·.λ\
Eíxoat χοονών παρθένα 
Ξεψυχά ’ σαν τό  πονλί.

Τόση ίμμορφΓα, τ ί  αρΐμα !
Τόσης νείότης θησαυρό 
Τόν σκεπάζει τόρα μνήμα 
Στολισμένο με σταυρό.

Μ ά  ή χόρη ποϋ πεθαίνει 
Κ ι' άςοΰ χάση τήν πνοή 
Μες'ς τό  μνήμα της κλεισμένη 
"Ε χ ε ι μια σ τα λ ια  ζ ω ή .  . .

’2  τόν σταυρό κοντά απλώνει 
Τ ά  δροσάτα του κλαδιά 
Λουλουδάκι ποϋ φυτρώνει 
’ Λπ ’ τ ή ;  κόρη; τήν καρδιά.

Γκαρποε Aoosinus.

Δ Α Ν Ε Ι Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Διάλογος φιλοσοφικός μ.εταξύ δύο φίλων.
—  . . . Τό κ ά τω  κάτω ,φ ίλε μου ,τί είνε τάχα  

καί ό άνθρο»πος ; Είνε καί αύτός έν άπό τά  ζώ α .
—  “Ay. τό  ’ξέρω, γ ια τ ί  έ τσ ι μ.έ λέγε ι καί ή γυ

ναίκα μ.ου. . . κάθε βράδυ.
*

*  *
Μάθημα υγιεινής διδόμενον υπό πάππου πρός 

έγγονόν.
—  Παππού, τήν άνοιξι ό ήλιος δέν είνε πλέον 

καθαρός παρά τόν χειμώνα ;
—  Καί πλέον ζεσ τός ακόμη, πα ιδί μ.ου.
—  Μά είνε λοιπόν ό ήλιος καλλίτερα τή ν ά -  

νοιξι παρά τό ν  χειμώνα ;
—  Βέβαια.
—  Γ ια τ ί,  παππού ;
—  Γ ια τί σηκόνεται πλέον πρωί.

•  »
Α γα θ ός  ίεροκήρυξ, αλλά λίαν μέτριος ρήτωρ , 

έκαμνε δ ιδαχήν εις τούς ένορίτας του  κ α τά  τ ινα  

Κυριακήν.
Ά λ λ ’ επειδή ή διδασκαλία του, α ν τ ί νά φέρ·/ι 

εϊς κατάνυξιν, διέθεσε πολλάκις ίλαοώς τό  άκροα- 

τήριον, ¿ργισθείς ό ίεροκήρυξ
—  Γελάτε, είπεν, δ τ ι  δέν είξεύρω νά κηρύξω 

ί  καλά ; Ά λ λ ά  στοχασθήτε δ τ ι  τό  νά γ ελά τε  μ’ έμ.έ 
1 είνε ώσάν νά γελά τε  μ.έ τό ν  εαυτόν σας’ γ ια τ ί  ε

μένα μ.’  έσ τε ιλαν εδώ  , έπειδή εσάς μ.όνον έκρι
ναν άξιους νά έχ ε τε  τέ το ιον  ιεροκήρυκα.

*
•  *

Δύο φίλαι συνδιαλέγονται.
—  ’Ξεύρεις , α γαπ η τή  , τ ί  ηλικίαν λ έγε ι πώς 

I έχει ή Σοφία ; τρ ιανταδύο χρονών ! Ά κ ο ύ ς ; . . .
I ούτε μήνα περισσότερο. . . Πώς σού φαίνεται αύτή

' ή αναίδεια ;
—  Τ ί νά σού ’πώ , 'Μπορεί καί νά λέγτ) αλή

θεια . . . .  ’ μπορεί νά έγεννήθη δεκαπέντε χρο

νών ! . . .
»

*  *

Διάλογος πατρός καί υιού πενταετούς.
—  Μπαμ.πά, πές μου, σέ παρακαλώ, ποίος είνε 

I πού κάμνει νά βρέχη ;
—  Ό  Θεός, πα ιδί μου.
—  νΑ  ! καί γ ια τ ί  κάμνει νά βρέχη ;
—  Γιά νά φυτριόσουν τά  χορτάρια.
—  Μά τό τ ε  γ ια τ ί  βρέχει καί ’ς τή ν  αύλή μας ; 

*
*  ·

—  Μά τ ί  ανησυχείς, Νικόλα ; έλεγε κακο- 
πληρο»τής κύριος πρός τόν υπηρέτην του ’ ήξεύ-

. ρεις πολύ καλά  π ώ ; ό μισθός σου τ ρ έ χ ι ι ,  ενόσω 

ι είσαι εις τήν υπηρεσίαν μ.ου.
—  Γ ι’ αύτό ίσα ίσα, αφέντη, ανησυχώ’ φοβού

μαι μήπως δέν ’μ.πορέσωνά τό ν  π ιά σω .

T I A  1 5 7
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Α Λ Π Θ Ε Ι Λ Ι
•  *  Τώ  1828, ό ταν ό Κυβερνήτη;, ολίγους μή- 

νας μετά τήν εις τήν 'Ε λλάδα  άφιξίν του, 80*- 
τεν  αυτοπροσώπως τ ά  θεμέλια τής νέας τω ν Πχ- 
τρών πόλεως, καί συγχρόνως τά  τού δημοτικού 
σχολείου της. ο! έγκριτοι τού τόπου συνεχαίρόντο 
α ύ τό νέπ ί τή άπολυτρώσει τής ' Ελλάδος εκ τής 
δουλείας, λέγοντές του ό τ ι πρέπει νά δοξάζωμεν 
το ν  Θεόν διά τό  μένα  τού το  θαϋμά του . Ά λ λ ’δ 
Κυβερνήτης, όστις χπέβλεπε σταθερώς είς τό  ι/.έλ- 
λον, απηντησε πρός αυτούς-— *Ας δοξάζωμ.εν τω 
όντι τον Θεόν καί α : εΰλογώαεν τό  πανάγιον αυ
τού όνομα διά τήν ελευθερίαν μας από τού  οθω
μανικού ζυγού, άλλ ’ άκόυ.η δέν εϊμεθα ελεύθεροι. 
Οί πρόκριτοι έταράχΟησαν επί τ ώ  άκούσματι , 
καί δ Κυβερνήτης έπανέλαβε- «Ν α ί ήλευθεοώθη- 
μεν άπό τού ; Τούρκους, αλλά δέν ήλευθερώ’θημ.εν 
από τή ν δουλείαν ημών αυτών. Έ χομ εν τώρα άλ
λον αγώνα, μέγαν καί πολύμοχθον, νά έπ ιτελέ- 
σωμεν, όπως άπαλλαχθώμεν καί τής δουλείας αυ
τή ς » .  Οι —ρόκριτοι καί πάλιν έταράχΟησαν, δει- 
κνύοντες απορίαν, καί ό Κυβερνήτης ήκολούθησε- 
«Ν α ί,  πρέπει τοιρα νά έλευΟερωΟώμεν άπό τάς 
κακάς μας Εξεις , άπό τά ς  προλήψεις μας , άπό 
τή ν αμάθειαν μας καί άπό την πενίαν μ α ς , καί 
τό τ ε  καί μόνον θά έχωμεν δικαίωμα νά λέγωυεν 
ό τ ι  εϊμεθα ελεύθεροι». Λόγοι χρυσοί, άποτελούν- 
τες τό  αληθινόν πρόγραμμα τής παλιγγενεσίας 
τού  έθνους, άλλά λόγοι μείναντες άκαρποι μέχρι 
σήμερον.

» V 0  πεν!·χ κα  ̂ 'ό αργία,αυται είσίν αί δύο φο- 
βεραί άφορμ.αί τής πολιτικής ημών καχεξίας καί 
τώ ν  άπειρων πολιτικών ελα ττω μ ά τω ν  υ.ας. "Ε 
νεκα αυτών ή εφαρμογή τώ ν  ελευθέρων θεσμών δέν 
είνε δυνατόν νά εύδοκιμήσιρ. Οί άμελούντες τήν 
αγωγήν τού λαού είνε οί μεγαλείτεροι εχθροί τής 
πολιτείας καί τώ ν θεσμών καί τώ ν νόυ.ων αυτής. 
Ό  λαός αυτός, τυφλός, καθώς είνε, δεν είξεύρει 
ποιον θεόν λατρεύει, και θέλετε νά χοησιυ.εύση 
πρός Ιδραίωσιν θεσμών ελευθέρων καί πολιτείας έ- 
λευθέρας .'

Σ Π Μ  Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ
” ν  Μ εγάλαι προετοιμασίαι γ ίνοντα ι έν τή  ποω- 

τευούση, τού Ουρανίου Κράτους. Μετά τινας ήυ.έ- 
ρας τό  π τώ μ α  τής αύτοκρατείρας Τουν-κ-τουέ- 
χό, άποθανούσης πρό Εξ μηνών, θά κατατεθή  είς 
τό ν  αύτοκρατορικόν τάφον . "Οπως δέ διέλθή ή 
νεκρική πομπή , κατηδαφίσθησαν αί έπιπροσθού- 
σαι οΐκίαι,καί ήνοίχθη ό πρός τού το  δρόμος.στρω
θεί; δ ι’  άμμου κίτρινης, χρώματος δηλ. αύτοκρα- 
τορικού.

Τό φερετρον ήδη είνε έναποτεθειμένον είς πα- 
γόδεχν τινά  εις τούς πρόποδας τού καλ.ουυ.ένου 
λόφου τού ’Άνθρακος- ή μέραν καί νύκτα, οί .Ια - 
//«<.·, κίτρινα ενδύματα φέροντες, δ ιαδέχοντα ι άλ- | 
λήλίυ ; δεόμενοι, καθ’ εκάστην δε τρ ίτην ήυ.έοαν

προσφέρουσι τή ν μεγάλην θυσίαν- περί τόν τοίχον 
όστις περιβάλλει -ό  μέρος τού το  τού αύτοκοατο- 
ρικού ανακτόρου, πολυάριθμ.οι σ το α τ ιώ τα ι έχον- 
τες  λόγχας καί βέλη,καί περιβεβλημένοι μ ετα ξί- 
νην ανοικτού ερυθρού χρώματος έφεστοίδα φοου- 
ρούσιυ, ουχί ένεκα φόβου κλοπής τού  π τώματος 
αλλά τού  χευσού καί τώ ν  κειμηλίων, τά  όποία οί 
ΣΙναι συνειθίζουσι νά θέτωσιν έν τ ώ  φερέτρω" πι- 
στεύουσιν ό - ι ό τεθνεώ; έχει χρείαν νά πληρώσ-ρ 
όπως όιέλθτ, έκ πασών τώ ν διόδων έν τ ώ  μακρώ 
αυτού τα ξειδ ίω .

" (Ιδη  οί φορείς έξασκούνται ώς πρός τόν τρόπον 
καθ’ 8ν Οέλουσιν αποκομίσει τό φέρετιον- όγδοή- 
κοντα  θά ΰποβαστάζωσιν , έχοντες ράβδους έπί 
τώ ν  ώμων, τό  βάθρον έφ’ ού θά τεθή εκείνο , ό- 
περ -ρέπει νά λάβγ) εντελώς δριζοντείαν Οέσιν’πρός 
τούτο ·>έ μανδαρίνοι τινές τοποθετούσιν ήδη άντί 
τού φερετρου τεσσαρα δοχεία πλήρη υδατος, εάν 
δε καί μία μόνη σ τα γώ ν  χυθή, οί φορείς ραβδί
ζο ν τα ι.

Οί μανδαρίνοι άφικνοΰνται έκ πασών τώ ν  επαρ
χιών, ίνα παραστώσιν είς τήν κηδείαν- έξ αυτής 
τή ς  Κορέας έπέμφθησαν άντιπρόσωποι. Ή  συνο
δεία έσ τα ι πολυπληθής- πάντα  τά  αμάξια εζητή- 
θησαν όπως φέρωσι τάς άποσκευάς , δ ιό τι μ ετά  
πολλά;ημέρας ή μάλλον εβδομάδας θά φθάσωσιν 
είς Tonkin , όπου είνε ό αύτοκρατορικός τάφος, 
άπέχων 120 χιλιόμ.ετρα άπό τού Πεκίνου.

’ Απαγορεύεται ρητώς τώ  κοινώ νά ίδ·ρ τήν κη
δείαν- πρός τού το  καθ’ όλην τήν οδόν, ήν αυτη 
θέλει διασχίσει,τοποθετούσι κ α ταπ ετάσμ α τα  άμ- 
φοτέρωθεν όπως έμ.ποδίσωσι τά  αδιάκριτα βλέμ
ματα " οί σ τοα τιώ τα ι δικαιούνται νά τοξεύσωσι 
πάντα, όστις ήθελε τολμήσει νά παραβή τή ν  ά- 
παγόρευσιν ταύτην. Οί Ευρωπαίοι θά ώσι καί αυ
το ί κεκλεισμένοι έν τα ΐς  οίκίαις τω ν κατά  τή ν η
μέραν τής εκφοράς- έν τή  έξοχή φορητά κινητά 
κ α ταπ ετάσμ α τα  θά τηρώντα ι πέριξ τού φερετρου. 
Οί περίεργοι όμως δύνανται άπό τής πρώτης ο
ροφής τώ ν κα τά  τήν διάβασιν τής κηδείας κει
μένων οικιών νά ϊόωσιν αυτήν διά μικρά; τ ινο ; ο
πής σχημ.ατιζομένης διά τού  δακτύλου έπί τού 
χάρτου τού οποίου γ ίνετα ι ά ν τ ί τής ύάλου χρήσις.

»ν«' Κ α τά  τήν 'Ε φ ημ ερ ίδα  τώ ν  σ ιδ  ηροδρόρ,ω»· 
τή ι: Γερραι-ίας,ί·/  Κχλλιφοονία υπάρχει σιδηρόδρο
μος μοναδικός είς τό  είδός του. Ό  σιδηρόδρομος 
ού το ; διέρχεται έπί τής κορυφής μεγάλων δέν
δρων, ών αί ρίζα·, βαθέως είσχωρούσιν είς τό  έ
δαφος- έπ ' αυτών δ ’ ολισθαίνει τά χ ισ τα  συρίζουσα 
ή αμαξοστοιχία  πρό; μεγίστην έκπληξιν καί τρό- 

ον ένίοτε τού  οδοιπόρου. Ό  έναέριος ούτος σι- 
ηρόδρομος κείτα ι ακριβώς έν τή  κομητεία τής 

Σονόρας παρά τήν άκτήν. Είς τό  μέρος τού το  ή 
ραμμή τού σιδηροδρόμου τέμνει βαθείαν χαρά- 
ραν, έν ή υπήρχε δάσος μενάλων δένδρων- όλων 

τώ ν  δένδρων τού τω ν ή κορυφή άπεκόπη κατά  τό  
αύτό ίίψος καί τά  κολοβωθέντα ούτω δένδρα σχη-
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ματίζουσι γ ιγα ντια ία ς  στήλας- έπί τώ ν  στηλών 
τούτ&)ν έτέθησαν αί σιδηραί ράβδοι /.αί κατεσκευ- 
άσθη ή γραμμή, τά  βαρύτατα δε βαγόνια διέρ
χοντα ι άφόβως διά τή ;  παραδόξου ταύ τη ς γεφύ- 

ρας. V
νν» Οί Ιουδαίοι οί άνά τά  διάφορα μέρη τής 

νής διεσπαρμένοι υπολογίζοντα ι ώς Εξής- έν Ευ
ρώπη όπάρχουσι 5 ,5 0 0 ,5 0 0 , έξ ών 2 ,700 .000  
κατοικούσιν έν 'Ρω σσ ία , 1 .500 ,000  έν Αυστρο
ουγγαρία. 650.000 έν Γερμανία, 400 ,000  έν'Ρου- 
μανία, 100,000 έν Τουρκία, 70 ,000 έν 'Ο λλαν
δία, 50 .000 έν Γαλλία,’ 70 .000  έν ’ Α γγλ ία , 40, 
000 έν Ι τ α λ ία ,  7 ,000 έν Ε λβ ετ ία , 6 ,000  έν Ι
σπανία, 5 .000  έν Έ λλά δ ι. 4 .500  έν Σερβία, 3, 
000 έν Βελγίω , 2 ,000 έν Σουηδία καί 100 έν 
Πορτογαλλία.

Έ ν  ’Αφρική υ-άρχουσι περί τάς 505 ,000  Ι
ουδαίων, έξ ών είς Μαρόκον 200 ,000 , είς ’Α λγε
ρίαν 3 4 ,0 0 0 , είς Τύνιδα 60 ,000 , είς Τρίπολιν
100,000 καί είς Α ίγυπτον 8 ,000 .

Έ ν  Ά σ ία  οί Ίσραηλ ίτα ι ανέρχονται περίπου είς 
24 0 ,0 0 0 - έν ’ Αμερική είς 308 ,000 , έν Αυστρα
λία τέλος καί τα ΐς νήσοις τή ς  Ωκεανίας είς 20, 
000, ώ σ τε  τό  σύνολον τού  πληθυσμού τω ν  Ιο υ 
δαίων είνε 6 ,573.500.

v w  Τό γάλα  τή ς ονου τό  τόσω  ποόσφορον είς 
τους έχοντας άδύνατον τό στήθος.απειλείτα ι υπό 
σπουδαίου ανταγωνισμού. ” 1ΐδη έν Ιτα λ ία  προσ- 
επάθησαν νά τό  ά ντικα ταστήσω σ ι διά τού  γάλα 
κ τος τής σκύλλας. Α γ γ λ ικ ή  τ ις  ιατρική έφημε- 
ρίς δμιλεΐ πεοί γά λα κ τος έλέφαντος. Ά ν τ ί  τών 
όνων α ϊτ ιν ε ; διατρέχουσι τά ς  δδοίις. άκολουθού- 
μεναι παρά τού άσθμαίνοντο; ίναρίου τω ν  θά ί
δωμεν, λέγει, Ενα ελέφαντα πορευόμενον άπό Ού
ρα; είς Ούραν καί ποοσφέροντα τό  γάλα  του. Τό 
πράγμα δέν είνε τόσοι εύκολον παρ ήμϊν, εςακο- 
λουθεί, φαίνεται έν τού το ι; ό τ ι τό  γαλα  τού ε
λέφαντας είνε έξαίσιον. 'Ο  δό/.τωρ Durcm is δ ια 
τε ίνε τα ι ό τ ι περιέχει ¿λιγώτερον ύόωρ καί περισ
σότερον σάκχαοον καί βούτυρόν ή πάν άλλο- ή ο
σμή του  δέ καί ή γεύσίς του ό τ ι εινε ευαρεστο- 

τα τα ι.
"Οθεν δ ια τί νά μή κατασκευασθή καί τυρό; ε

λεφάντινος ;
» w  Ή  τ ί 'γ η )  του  ό π ιρ ίΰ ε σ θ α ι.  —  Ό  διδά- 

κτωρ κ. Δελωναί άνέπτυξε πρό τή ς  έν Παρισίοις 
Εταιρίας τής βιολογίας περίεργον θέμα. Ισχυρί
ζ ε τα ι  ό τ ι ού μόνον δύναται νά κατορθώσή νά ό- 
νειοευθή τ ις  κοιμώμενος άλλά καί νά ΐδή τους ο
νείρου; οΰς επιθυμεί. Ή  θεωρία αΰτη ή τις  έκ προ’>- 
τη ς  όψεως φαίνεται ουτοπία, εχει λογικήν βάσιν. 
Τά  όνειρα ισχυρίζεται προέρχονται έκ τής έγκε- 
φαλικής ένεργείας κ α τά  τόν ΰπνον, κατορθών τ ις  
λοιπόν νά ένεργήσ·/] εισροήν α ίματος είς τόν έγ- 
κέφαλον εχει ονείρους. Πρός τού το  δ ’ άοκεί νά κ.οι- 
μηθή τ ι ;  Εχων χαμηλά τήν κεφαλήν καί καλύπ- 
τ&)ν αυτήν. Ε κ τό ς  τού του  τά  διάφορα μέρη τού

εγκεφάλου άνταποκρίνονται είς διαφόρους ένερ
γείας, τό  έμπρόσθιον μέρος έπί παραδείγματι άν- 
ταποκρίνεται είς τά ς  ένεργείας τά ς  άφορόισας τά  
υψηλοφρονέστερα καί εύγενέστεοχ αίσθήμ.ατα, τάς 
έπιστήμας. τ ά ;  τέχνας- ώ σ τε  δ ι ’  έπιδεματος έκ 
βάυ.βακος έοηουοσμένου έπί τού  μετώπου όυνα- 
τα ί τις νά κατορΟώονι νά ϊδη όνειρα τοιούτου εί
δους. *Αν τουναντίον έφαρμόσνι τό  αύτό είς τήν 
παρεγκεφαλίδα ή τις  προεδρεύει τούοργανικού βίου 
θά ίδή τ ις  όνειρα άναφερόμενα είς τάς διαφόρους 
αισθήσεις. Ά ν ’ κοιμηθή τις  δεξιά  θά Ιχη  έφιάλ- 
την, αριστερά θά δμιλή κα τά  τήν νύκτα. Σ χ ετι- 
κώς ποός τή ν θεωρίαν ταύ τη ν ΰπενθυμίζομεν ό τ ι 
δπάρχουσι φυσιολόγοι π ιστεύοντες ό τ ι  όνειρά τι- 
να, καθ’ ά  ό δπνών είδε σειράν γεγονότων άνα- 
πτυσσομένην καί φαινομένην μακροχρόνιον, πράγ
μ α τι διήοκεσαν μόνον μίαν στιγμήν. Ίόου  παρά
δειγμα τού τοιούτου φαινομένου- ό άκαόημειακός 
κ. A. ¡Uaury δ ιη γε ίτα ι ό τ ι νύκτα τινά  κοιμώμε- 
νος ένυπνιάσθη ό τ ι Ι ζη  έπί τής τρομοκρατίας καί 
εύοίσκετο ένοιπιον τού έπαναστατικού δ ικαστη - 
οίου. Ύ φ ίσ τα τα ι  τήν άνάκρισιν, υπερασπίζεται 
Εαυτόν καί κα ταδ ικά ζετα ι είς θάνατον. "Α γε τα ι 
είς τό  ικρίωμα, ή σανίς κλονίζετα ι, ή μάχαιοα ό- 
λισθαίνει κ α ί . . . έξεγείρεται αίφνης. Αναγνωρίζει 
δέ τό τ ε  ό τ ι ή α ιτία  τού ονείρου του ήτο σίδηρόν τ ι  
τή ς  κλίνης πεσόν κα τά  τού τραχήλου του. "Α ν
θρωπό; τ ι ;  παροιν βέβαιοί αυτόν ό τ ι τό  σίδηρον 
τού το  είχεν άποσπαθή κ α τ ’ αυτήν άκριβώς τήν 
στιγμήν, έξ ου άποδεικνύεται βεβαίως ό τ ι δ μά
κρος αύτό; έφ ιάλτη ; μετά πασών αυτού τώ ν  πε
ριπετειών ήτο τό  γέννημα μιας μόνης στιγμής. 
"Αρα τό  όνειρον είχε διαρκέσει μόνον μικρόν τ ι  
μέρος ενός δευτέρου λεπτού.

»XX Έ ν  τή  Γερμανική Επιθεωρήσει V om  Fels  
zum M eer δ καθηγητής Carus Sterne δημοσι
εύει άρθρον έν φ άποδεικνύει ό τ ι ή παροιμία «  άφω
νος ώ ; ίχθυς»  είνε ανακριβής. Έ κ  τώ ν  ιχθύων 
λέγει πολλοί συρίζουσιν, άδουσιν ή καί βοώσιν. 
Οϊ άλιείς γινώσκουσι τό ν  υπόκωφον συριγμόν 8ν 
έκπέυ.πει είδός τ ι  έουθρίνου τού  γνωστού υπό τ ό  Ε
πιστημονικόν όνομα T r ig la  liirundo. ή θαλασσί* 
χελιδών. "Ετερον δ ’ είδος έουθρίνου κοινού ιδίως 
είς τάς Σικελικά; άκ τάς ή T r ig la  volitans ψι
θυρίζει ιδιοτρόπως. οί δέ άγυιόπαιδες τή ς  Μεσ
σήνης π.οσφέρουσι ταύ τη ν Εντός κλωβού τοΐςξένοις 
Ενεκα τού περιέργου ακούσματος. 'I I  Seiaena a- 
quila ήτις φοιτά  τά ς  Ιτα λ ικ ά ; ιδία άκτάς, κατά  
τή ν Εποχήν τού γόνου αυτής άόει, όύναταί τ ις  εί- 
πείν, καί τούτο φαίνεται εό’ ωκεν άφορμήν είς τόν 
μ.ύθον τού  άσματος τώ ν  Σειρήνων. Ό  Αλέξανδρος 
Ουμβόλδος δ ιη γε ίτα ι ό τ ι εν τιν ι τώ ντα ξειδ ίω ν του 
μ ετά  δυσκολίας ησύχασε τους ναύτας τού πλοίου 
του έκφοβισθέντας έκ τώ ν  άσμ.άτων στίφους ι 
χθύων έκ τής οικογένειας Seiaena. Ό  κ. Sterne 
αναφέρει έν τέλ ε ι πολλ.ά παραδείγμ.ατα συναυλιών 
ιχθύων έπί τή  βάσει α ξιόπ ισ των μαρτυριών, συ-
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¡¿περαίνει 3’ ό τ ι τδ  βάθος τ ι ς  θαλάσσης είνε διά 
του ; κατοίκους αυτής απέραντος μουσική ου ¡Α
φωνία.

«•-ν ΚάλλιςΌν παράδειγμα μιμήσεως το ϊς  ήμε- 
τέροις διδασκάλοις παρέχει δ κ. Φουρνιό 37);αοδι
δάσκαλο; χωρίου τινδς παρά τήν Νίκαιαν, όστις 
συνέστησε μ ετα ξύ  τώ ν μικρών μαθητών του  ε τα ι
ρίαν ποδς προστασίαν τώ ν πτηνών καί καταστρο
φήν συνάμα τώ ν  επιβλαβών τή  γεωργία εντόμων. 
Παρέχονται βραβεία το ϊς έπιμελες-έροις καί άλλαι 
άμ.οιβαί. Τα  έκ τούτου  ποοελθόντα καλά αποτε
λέσματα  κατεφάνησαν αμέσως, δ ιό τι έν δ ιάσ τη 
μά τ ι  πέντε μηνών τοϋ  θέρους οί μικροί μαθηταί 
προεφύλαξαν 90 φωλεάς περιεχούσας 329 πτηνά, 
κατέστρεψαν 4555 φωλεάς βόμβυκο; τοϋ  πομπευ- 
τοϋ  περιεχούσας τουλάχιστον 1363500 σ/.ώλη- 
κας, 1 585 ακρίδας, 589 1 1 κοχλίας. 194328 δ ι
αφόρου; σκώληκας καί 35721 παντοια  έντομα, 
έν συνόλω 1 ,665 ,578  κ α τασ τρεπ τικω τά του ; τή 
γεωργία εχθρούς.

» » »  Κ α τά  τή ν εσχάτως έκδοθεϊσαν επίσημον 
στατιστικήν τή ς  γυμ.ναςΊκής τοϋ  1880 καί δημο- 
σιευθεϊσαν έν τή  Γυμναστική Έφημερίδι τή ς  Γερ- 
μανίας ύπήρχον είς το ν  μέγαν γερμανικόν σύνδε
σμον άνήκουσαι 2150 γυμναστικαί έταιρίαι, ή
το ι  179 πλειότεραι τοϋ  προηγουμένου έτους' δ δε 
αριθμός τώ ν  μελών τοϋ συνδέσμ.ου άνήλθεν άπό 
170,315 εις 186 ,514. Ε κ τό ς  δέ τώ ν  2150 γυ- 
μναστικών Ιτα ιρ ιών τοϋ  γερμανικού κράτους καί 
τώ ν  γερμανών τής Αυστρίας, οΐτινες άνήκουσιν είς 
το ν  γερμανικόν σύνδεσμον, ΰπάρχουσιν ε τ ι  240 ε- 
τα ιρία ι τής γυμναστική ; μή προστεθεϊσαι είς τόν 
γενικόν σύνδεσμον.'II δ ε 'Ε λλά ς κ α τ ’ αναλογίαν 
τοϋ  πληθυσμού αυτή ; ώφειλε νά έχη 100 τουλά
χ ισ τον  γυ μ ναστικά ; Ιτα ιρίας είς προαγωγήν τής 
γυμναστικής καί 8 ,000 μέλη πρός διάδοσιν αυτής 
είς πάσας τά ς  τά ξε ι;  τής κοινωνίας. ’ Εν Γαλλία  
δέ υπάρχουσιν 180 γυμναστικαί έταιοίαι μ ετά
18,000 μελών, έν ’ Ιτα λ ία  92 έταιρία ι μ ετά  1 1, 
871 μελών, έν Βελγίω  66 έταιρίαι μ ετά  7 ,660 
μ.ελών, έν Ε λβ ετ ία  11 0 έταιρία ι μ ετά  4,000 ¡¿ε
λών, έν ’ Α γγλ ία  50 έταιρία ι, έν Σουηδία 26 έ τα ι- 
ρίαι καί έν τή  βορείω ’Αμερική ό γερμανικός σύν
δεσμος περιλαμβάνει 172 έταιρίας μετά 11,313 
μελών.

Σχολεία διά τούς τυφλούς υπάρχουσιν έν 
Γερμανία 31, έν Γαλλία  8, έ ν ’Ιτα λ ία  9, έν ’ Α γ 
γλ ία  31, έν Αυστρία 13, έν ’Ε λβετία  8, έν Σου
ηδία 4, έν 'Ρωσσία 4, έν Βελγίιρ 6, έν Δανιμα- 
οκία 4 έν Νορβηγία 1, έν τα ίς  Κ ά τω  χώρχι; 1 έν 
’Ισπανία 3, έν Πορτογαλλία ούδέν, J v  Έ λλά δ ι καί 
Τουρκία ούδέν, έν όλσι τή  ’Aeíec μόνον 2, έν ’Α
φρική καί έν τα ϊ ;  Ή νωμέναις Π ολιτείας 3 I .

»Λ,ν Σχολεία διά τούς κωφαλάλους υπάρχουσιν 
έν Γερμανία 95, έν Γαλλία 65, έ ν ’Ιτα λ ία  30, έν 
’Α γγλ ία  29, έν Αυστρία 18, έν ’ Ελβετία 18, έν 
έν Σουηδία 17 έν 'Ρωσσία 13, έν Βελγίω  11, έν

Δανιμαρκία 4, έν Νορβηγί? 4, έν τα ίς  Κ ά τω  Χο>- 
ραις 2, έν 'Ισπανία  3, έν Π ορτογαλλία 1, έν Α 
σία 1 καί έν τ α ϊ ;  Ή νωμέναις ΙΙολιτεία ις 61.

»ν\ Νϋν, ό τε  διά τής τελευτα ίας άπογραφής 
έγένετο ακριβώς γνωστός 5 πληθυσμό; τώ ν  ΓΙχ- 
ρισίων,δεν είνε άνευ ένδιαφέροντος ή έξέτασ ις τή ; 
θέσεως τοϋ  Λονδίνου υπό τήν έποψιν τή ; κινήσεω; 
τοϋ πληθυσμού.

Τό Λονδϊνον έχει σήμερον 3 ,489 ,428  κατοί
κους, έξ ων 1 ,633,221 είσιν άνδρες καί 1,856, 
209 γυναίκες.

Ό  πληθυσμό; ούτο ;, βς-ις υπερβαίνει κατά  2ν 
τρ ίτον  τό ν  έκ τής τελευτα ίας άπογραφής έξακοι- 
βοιθέντα πληθυσμόν τώ ν  Παρισίων, ε ξη γε ίτα ι έκ 
τής άπειρου έκτάσεως, ήν κατέχει σήμερον ή πρω
τεύουσα τή ς ’Α γγλ ία ς.

Τό Λονδϊνον περιλαμβάνει, πραγματικώς, επι
φάνειαν 31 ,597  εκταρίων, ή σχεδόν 316 τε τρ α 
γωνικών χ ιλιομέτρων.Α ί δδοί τής άπεράντου ταύ- 
της πόλεως έχουσιν όλαι όμοϋ μήκος περίπου 
1,500 μ ιλλ ίων' τό  δέ μήκος τώ ν  οχετών τη ; υ
περβαίνει σήμερον τά ς  2 ,000  μιλλίων.

Ύ π ολογίζουσ ιν έπί τού  παρόντος έπί τ ή ;  ά
πειρου τα ύ τη ς  έπιφανείας 417 ,956  οικίας κα- 
τωκημένας, περιεχούσης έκάστης 7— 8 πρόσωπα. 
Έξακολουθοϋσιν έν τού το ι; νά κτ-.ζωσι κα τά  πά
σας τά ς  διευθύνσεις. Καί δύνατα ί τ ις  νά προείπη 
ό τι περί τό  τέλος τού παρόντος έτους τό  Αονδϊ- 
νον θά περιέχή 420,000  οικίας.

Αί γεννήσεις έξακολουθοϋσιν αύξανύμεναι κατά  
τόν άριθμόν. Κ α τά  τά  τελευ τα ία  έ τη  έφθασαν 
διαδοχικώς είς 127,025, 127,836. 128,057 καί 
128 ,154 .Κ α τά  τό  1878 αί γεννήσεις υπερέβησαν 
τά ς  άποβιόισεις κ α τά  49,604.

•νν Κ α τά  τήν σ τα τιςΊκ ή ν  τοϋ  υπουργείου τώ ν  
’ Εσωτερικών έν'Ελλάδι τ ώ  1879 ήριθμοϋντο 252 
υπερεκατοντούτεις.

Ειε AjursaETHE·

Π Ρ Α Κ Τ Ι Κ Α Ι  Γ Ν Ω Σ Ε Ι Σ
Λ ια τήρησ ις  άν'ιέων.

Φίλος τής " 'Ε σ τ ία ς »  άνχκοινοϊ ήμϊν τό  επό
μενον άπλοϋν μέσον πρός διχτήρησιν άνθέων' 

Προσδένετε είς τό  στέλεχος τοϋ  άνθους ή τής 
ανθοδέσμη; νήμα. άπό τού οποίου κρατούντες αυ
τήν έστραμμένην πρός τά  κάτω . εμ βαπ τίζετε  διά 
μιας εντός κολλώδους ΰδατος, όπερ ετο ιμ ά ζετε  
τή  προσθήχ.7ΐ λευκώματος ώοϋ έντελώ ; καθαρού, 
προσέχοντες νά μή έγγίστ) είς τό  βάθος ή είς τά  
πλευρά τοϋ  αγγείου ' έπειτα  τ ό  κρεμάτε δ ιά  νά 
ξηρανθή. "Ο τα ν δέ ξηρανθή καλώς έπαναλαμβά- 
νετε τό  βάπτισμα, καί πάλιν, καί πάλιν.Έ π ί τέ 
λους τά  άνθη καλύπτοντα ι διά λευκού κρυσταλ
λώδους φλοιού, δστις χωρίς νά έλα ττώ νη  τή ν φυ
σικήν καλλονήν, εμποδίζει τή ν έπιρροήν τοϋ  άέ- 
ρος καί ουτω δίδει είς αυτά τήν αθανασίαν.

A B I I S H E l . —  Τ Γ Ο Ο Ι Ε  K O P i r i . N U S  Ο Λ Λ Τ Ε 1 Λ  . υ Μ Ο Ν Ο Η Ε  .


